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代號：4602 
頁次：4－1 

1 大みそかから元旦にかけて台湾にいたら、台北 101 の花火が見られます。 
えんたん えんだん がんたん がんだん 

2 初めまして、添乗員の陳です。よろしくお願いいたします。 

そうしょういん そうのりいん てんちんいん てんじょういん 

3 夜の九份は、街並みには提灯がともされ、一段と幻想的な場所に変身した。 

ていとう ていちん ちょうちん ちょうとう 

4 1950 年より始まった六合観光夜市には、老舗屋台も少なくありません。 

ろうほうやたい ろうぼうやだい しにせやだい しにせやたい 

5 このすし屋さんは、ねんじゅうむきゅうです。 
年中無休 年中無給 年間無休 年間無給 

6 台湾TVドラマや、映画の   が始まります。 
ローケー地ツアー ロケー地ツア ロケ地ツアー ロケ地ツア 

7 今回のコースは、台北市内の人気   、例えば、忠烈祠、士林夜市、台北 101 などを回ります。 
スポート スボート スボット スポット 

8 台湾に来たら、足つぼ   を体験してください。 
マサージ マッサージ マッサジー マーサッジ 

9 最近   がはやっています。 
インフールエンザー イーフルエンザー インフルエーザー インフルエンザ 

10 林口霧社街は 2億数千万台湾元で   。 
作り上げられました 作り上げされました 作り上がれました 作り上がられました 

11 渋滞の   、到着時間はやや遅くなります。 
から ように ため ので 

12 台北に   、ぜひグルメを堪能したり、台湾文化を体験したりしてください。 
いるながら いるうちに いる一方で いるおかげで 

13 試験が終わった   、教室が騒がしくなった。 
とたん なり べし ほど 

14 この行列   、この店は相当有名でしょう。 
のあまり からといって からして とやら 

15 A:ここで、ご飯を食べてから、次の目的地に向かおうか。 

B:そうね。   どこかで食べておかないとね。 
いずれにしても いぜん いたって つい 

16 今回の海外旅行ですが、考えに   、台湾阿里山に決めた。 
考えるやら 考えたせいで 考えるおかげで 考えたあげく 

17 このまま、雨が降り続けると、土砂崩れの   ので、車で出掛ける際に、厳重に注意してください。 
のぞみがある わけがある 恐れがある 思いがある 

18 今回の水害は、二次災害を   ものであり、1日も早く対策を練り出さなくてはならない。 
引き起こしまい  引き起こしかねない 
引き起こしかたくない  引き起こしまずい 

19 初めの計画では台湾全土を   が、花蓮の景色人情に魅了されて、4 日間の旅は花蓮だけで終わってし

まった。 
回るはずだった  回っているべきだった 
回らないものだ  回ったことだ 

20 トイレ休憩は 10 分です。   後、早めにバスに戻ってください。 
用を済ます 用を済ました 用に行く 用に行っている 

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
提灯 [ちょうちん] [chyouchin] ③ 【名词】1.灯笼。照明用具之一。用劈开的细竹圈儿重叠起来作成骨架，糊上纸或布，里边点蜡烛，现在用电灯泡，折叠自如。（照明具の一。細い割り竹の輪を重ねて骨とし，紙や布を貼ったもの。中に燭をともすようになっている。現在では電球を入れたりする。折り畳み自在。）

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
スポット [スポット] [supotto] ② 【名词】1.【英】spot ;污点，斑点；地点；聚光灯；「スポットアナウンス」「スポット広告」「スポットニュース」等的略语。

cyc0622
插入號
マッサージ [マッサージ] [massaaji] ③ 【名・他动词・サ变/三类】1.【英】massage;按摩，推拿。

cyc0622
插入號
インフルエンザ [インフルエンザ] [innfuruennza] ⑤ 【名词】1.【英】influenza ;流行性感冒。（インフルエンザウイルスによって起きる急性伝染病。）

cyc0622
插入號
作り上げる [つくりあげる] [tsukuriageru] ⑤ 【他动词・一段/二类】1.造成，做完。2.伪造，虚构，炮制。

cyc0622
插入號
名詞「表目的」文法：名詞＋の＋ために一樣是為了前項的目的而做後項的動作，「AためにB」即是「為了A目的，而做B動作」，中文多譯為「為了」。表原因文法：名詞＋の＋ために根據句子的不同，視情況也可解釋為「客觀的原因」，「AためにB」即是「由於A的緣故，導致B的結果」。https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/37.php

cyc0622
插入號
「うちに」在～過程中／趁句型：V4／Vている／A4／NA4／(N+の) + うちに表示在某個期間或時間內的持續狀態中，做了後項的動作。多譯為「在~之中、期間、過程中~」等。① 日本を旅するうちに、日本語を覚えた。　 在旅日期間學會了日語。當句子非過去式時，「うちに」多半指「趁~之內」的意思。「~ないうちに」就是「趁還沒~的時候」之意。① 若いうちにいろんなことを経験したほうがいい。　 要趁年輕多體驗各種事情。② 冷めないうちに食べてください。　 趁還沒冷掉趕快吃。

cyc0622
插入號
途端文法：V2＋た＋とたん（に） 「とたん」表示前項動作與後項動作（或發現）幾乎是同時發生，也就是說前項動作發生的極短瞬間內馬上發生後項動作（或發現後項事情）。「とたん」一般不用於說話者的意志動作上。由於「とたん」多半帶有意外性，而說話者的意志動作屬於自己的意志（也就是說自己要做的動作不會有意外性），因此不太會用「とたん」。意志動作多半用「～と+すぐに」來表達。https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/70.php時雨

cyc0622
插入號
からして [からして] [karashite] ◎ 1.就因为；就从……来说，从……上看。名詞＋からしてhttps://www.youtube.com/watch?v=v7JYlTY6Pw8出口仁～からして・～からすると・～からすれば・～からしたらhttps://www.youtube.com/watch?v=HpgxnqP86b0出口仁～から見て・～から見ると・～から見れば・～から見たらhttps://www.youtube.com/watch?v=ZffwCVgPqHE出口仁

cyc0622
插入號
いずれにしても [いずれにしても] [izurenishitemo] ⑥ 【惯用句】1.不管怎样，反正，总之。（どちらを選ぶにしても。事情がどうであろうとも。どっちみち。）2.同：いずれにせよ。いずれにしても今日中に納入するのは無理です。 总之今天无法上缴。いずれにしても～／いずれにしろ～／いずれにせよ～／どっちみち～https://nihongonosensei.net/?p=19446

cyc0622
插入號
挙句 [あげく] [ageku] ◎ 【惯用句】1.　 挙句のはて。／结果，到头来；到了最后。【名词】1.结束句。（連歌・連句の最後の七・七の句。）2.结果。（結局。）挙句の果ては免職になった。 弄到最后被革职了。果ては [はては] [hatewa] ① 【副词】1.最后，终于。（しまいには。ついには。）https://www.youtube.com/watch?v=0TbPGbvdOnk出口仁

cyc0622
插入號
恐れがある [おそれがある] [osoregaaru] ⑤ 1.<接续>2.名词+の+恐れがある3.动词原形+恐れがある4.<意味>5.汉字可以写成「恐れ」或「虞」。表示产生不良后果的可能性。前面接动词的连体性或「名词+の」的形式。其它如「……危険性がある」、「……可能性がある」、「……心配がある」都也可以表示类似的意思。https://www.youtube.com/watch?v=8qo09quNcQY出口仁

cyc0622
插入號
引き起こす [ひきおこす] [hikiokosu] ④ 【他动词・五段/一类】1.引起；惹起。（事件や問題等を起こす。）2.扶起，拉起。（引っ張って起こす。）

cyc0622
插入號
「はず」和「べき」的差別這兩個字在中文上看起來好像一樣。但「はず」是推測、猜想的「應該」，例如「這個罐頭，貓應該喜歡吃吧？」。而「べき」是義務、應當的「應該」，例如「養貓就應該好好照顧牠」。https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/difference/hazu-beki.php時雨

cyc0622
插入號

cyc0622
螢光標示
大晦日 [おおみそか] [oomisoka] ③ 【名词】1.大晦日是指阳历的最后一天，也就是12月31日。

libguest
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%88%9D%E3%82%81%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E6%B7%BB%E4%B9%97%E5%93%A1%E3%81%AE%E9%99%B3%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%8F%E3%81%8A%E9%A1%98%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%84%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%AE%E3%82%8A%E3%81%84%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%A6%E3%82%93%E3%81%A1%E3%82%93%E3%81%84%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%A6%E3%82%93%E3%81%98%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%84%E3%82%93&op=translate

libguest
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E5%A4%A7%E3%81%BF%E3%81%9D%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%89%E5%85%83%E6%97%A6%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A6%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E3%81%84%E3%81%9F%E3%82%89%E3%80%81%E5%8F%B0%E5%8C%97101%E3%81%AE%E8%8A%B1%E7%81%AB%E3%81%8C%E8%A6%8B%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%88%E3%82%93%E3%81%9F%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%88%E3%82%93%E3%81%A0%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%8C%E3%82%93%E3%81%9F%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%8C%E3%82%93%E3%81%A0%E3%82%93&op=translate

cyc0622
插入號
提灯 [ちょうちん] [chyouchin] ③ 【名词】1.灯笼。照明用具之一。用劈开的细竹圈儿重叠起来作成骨架，糊上纸或布，里边点蜡烛，现在用电灯泡，折叠自如。（照明具の一。細い割り竹の輪を重ねて骨とし，紙や布を貼ったもの。中に燭をともすようになっている。現在では電球を入れたりする。折り畳み自在。）

cyc0622
文字注釋
灯す [ともす] [tomosu] ②或◎ 【他动词・五段/一类】1.点，点亮，点燃。2.同：点す

cyc0622
插入號
一段 [いちだん] [ichidann] ②或◎ 【名词】1.一级，一层。（階段などの一きざみ。転じて、事件の一くぎり、地位・技能の一段階など。）2.一段，一节。（文章・語り物などのひと区切り。）【副词】1.更加，越发。（(多く「いちだんと」の形で)はっきりと差のあるさま。ひときわ。格別に。一層。）

cyc0622
插入號
幻想 [げんそう] [gennsou] ◎ 【名词】1.幻想,空想。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A4%9C%E3%81%AE%E4%B9%9D%E4%BB%BD%E3%81%AF%E3%80%81%E8%A1%97%E4%B8%A6%E3%81%BF%E3%81%AB%E3%81%AF%E6%8F%90%E7%81%AF%E3%81%8C%E3%81%A8%E3%82%82%E3%81%95%E3%82%8C%E3%80%81%E4%B8%80%E6%AE%B5%E3%81%A8%E5%B9%BB%E6%83%B3%E7%9A%84%E3%81%AA%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%81%AB%E5%A4%89%E8%BA%AB%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%A1%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%A1%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%A1%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%A1%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%A8%E3%81%86&op=translate

cyc0622
文字注釋
老舗 [しにせ] [shinise] ◎ 【名词】1.老铺子，老店；老字号，老号。

libguest
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=1950%E5%B9%B4%E3%82%88%E3%82%8A%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E5%85%AD%E5%90%88%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%A4%9C%E5%B8%82%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%80%81%E8%80%81%E8%88%97%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%82%82%E5%B0%91%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%8D%E3%81%86%E3%81%BB%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%9F%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%82%8D%E3%81%86%E3%81%BC%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%A0%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%97%E3%81%AB%E3%81%9B%E3%82%84%E3%81%A0%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%97%E3%81%AB%E3%81%9B%E3%82%84%E3%81%9F%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=1950%E5%B9%B4%E3%82%88%E3%82%8A%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E5%85%AD%E5%90%88%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%A4%9C%E5%B8%82%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%80%81%E8%80%81%E8%88%97%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%82%82%E5%B0%91%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
年中無休 [ねんじゅうむきゅう] [nennjuumukyuu] 【名词】1.全年无休。（定休日を設けずに、一年間ほぼ休みがないことを意味する表現。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E3%81%99%E3%81%97%E5%B1%8B%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%AF%E3%80%81%E5%B9%B4%E4%B8%AD%E7%84%A1%E4%BC%91%20%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%B9%B4%E4%B8%AD%E7%84%A1%E4%BC%91%20%EE%86%8D%E5%B9%B4%E4%B8%AD%E7%84%A1%E7%B5%A6%20%EE%86%8E%E5%B9%B4%E9%96%93%E7%84%A1%E4%BC%91%20%EE%86%8F%E5%B9%B4%E9%96%93%E7%84%A1%E7%B5%A6&op=translate

cyc0622
插入號
ロケ地 [ろけち] [rokechi] 1.影视剧的外景拍摄地

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BETV%E3%83%89%E3%83%A9%E3%83%9E%E3%82%84%E3%80%81%E6%98%A0%E7%94%BB%E3%81%AE%E3%83%AD%E3%82%B1%E5%9C%B0%E3%83%84%E3%82%A2%E3%83%BC%20%E3%81%8C%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%AD%E3%83%BC%E3%82%B1%E3%83%BC%E5%9C%B0%E3%83%84%E3%82%A2%E3%83%BC%20%EE%86%8D%E3%83%AD%E3%82%B1%E3%83%BC%E5%9C%B0%E3%83%84%E3%82%A2%20%EE%86%8E%E3%83%AD%E3%82%B1%E5%9C%B0%E3%83%84%E3%82%A2%E3%83%BC%20%EE%86%8F%E3%83%AD%E3%82%B1%E5%9C%B0%E3%83%84%E3%82%A2&op=translate

cyc0622
文字注釋
コース [コース] [koosu] ① 【名词】1.【英】course ;道路，路线。2.跑道；泳道；球路。3.课程；学科。4.（上菜的）程序，顺序。5.方针。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E5%9B%9E%E3%81%AE%E3%82%B3%E3%83%BC%E3%82%B9%E3%81%AF%E3%80%81%E5%8F%B0%E5%8C%97%E5%B8%82%E5%86%85%E3%81%AE%E4%BA%BA%E6%B0%97%20%E3%80%81%E4%BE%8B%E3%81%88%E3%81%B0%E3%80%81%E5%BF%A0%E7%83%88%E7%A5%A0%E3%80%81%E5%A3%AB%E6%9E%97%E5%A4%9C%E5%B8%82%E3%80%81%E5%8F%B0%E5%8C%97101%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%82%92%E5%9B%9E%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%B9%E3%83%9D%E3%83%BC%E3%83%88%20%EE%86%8D%E3%82%B9%E3%83%9C%E3%83%BC%E3%83%88%20%EE%86%8E%E3%82%B9%E3%83%9C%E3%83%83%E3%83%88%20%EE%86%8F%E3%82%B9%E3%83%9D%E3%83%83%E3%83%88&op=translate

cyc0622
插入號
足つぼ [あしつぼ] [ashitubo] 1.脚上的穴位

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E6%9D%A5%E3%81%9F%E3%82%89%E3%80%81%E8%B6%B3%E3%81%A4%E3%81%BC%E3%83%9E%E3%83%83%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%82%B8%20%E3%82%92%E4%BD%93%E9%A8%93%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%9E%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%82%B8%20%EE%86%8D%E3%83%9E%E3%83%83%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%82%B8%20%EE%86%8E%E3%83%9E%E3%83%83%E3%82%B5%E3%82%B8%E3%83%BC%20%EE%86%8F%E3%83%9E%E3%83%BC%E3%82%B5%E3%83%83%E3%82%B8&op=translate

cyc0622
文字注釋
流行る [はやる] [hayaru] ② 【自动词・五段/一类】1.流行，时髦，时兴，行时。2.兴旺，繁盛。3.（疾病等）流行，蔓延，传染。

libguest
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E6%9C%80%E8%BF%91%20%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%95%E3%83%AB%E3%82%A8%E3%83%B3%E3%82%B6%E3%81%8C%E3%81%AF%E3%82%84%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%95%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%82%A8%E3%83%B3%E3%82%B6%E3%83%BC%20%EE%86%8D%E3%82%A4%E3%83%BC%E3%83%95%E3%83%AB%E3%82%A8%E3%83%B3%E3%82%B6%E3%83%BC%20%EE%86%8E%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%95%E3%83%AB%E3%82%A8%E3%83%BC%E3%82%B6%E3%83%BC%20%EE%86%8F%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%95%E3%83%AB%E3%82%A8%E3%83%B3%E3%82%B6&op=translate

cyc0622
刪劃線

cyc0622
刪劃線

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%9E%97%E5%8F%A3%E9%9C%A7%E7%A4%BE%E8%A1%97%E3%81%AF2%E5%84%84%E6%95%B0%E5%8D%83%E4%B8%87%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%85%83%E3%81%A7%E4%BD%9C%E3%82%8A%E3%81%82%E3%81%92%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%BD%9C%E3%82%8A%E4%B8%8A%E3%81%92%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E4%BD%9C%E3%82%8A%E4%B8%8A%E3%81%92%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E4%BD%9C%E3%82%8A%E4%B8%8A%E3%81%8C%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E4%BD%9C%E3%82%8A%E4%B8%8A%E3%81%8C%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
插入號
渋滞 [じゅうたい] [jyuutai] ◎ 【名・自动词・サ变/三类】1.堵车，拥堵。2.进展不顺利，停滞不前。

cyc0622
文字注釋
やや [やや] [yaya] ① 【副词】1.有些；两；一些；好几；有的；些；少许；某一；一部份；若干。（分量、程度がわずかであるさま。）漸 [やや] [yaya] ① 【副词】1.稍稍;徐徐;慢慢稍 [やや] [yaya] ① 【副词】1.稍，稍稍，稍微。（いくらかその傾向を帯びているさま。少しばかり。状況が少しずつ進むさま。しだいに。）2.不大工夫，一会儿。（少しの間。しばらく。）

cyc0622
註解
名詞「表目的」文法：名詞＋の＋ために一樣是為了前項的目的而做後項的動作，「AためにB」即是「為了A目的，而做B動作」，中文多譯為「為了」。表原因文法：名詞＋の＋ために根據句子的不同，視情況也可解釋為「客觀的原因」，「AためにB」即是「由於A的緣故，導致B的結果」。https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/37.php

cyc0622
註解
「から」→「主觀描述、較不客氣、強硬」「ので」→「客觀描述、比較委婉、尊重」

cyc0622
註解
「から」→「主觀描述、較不客氣、強硬」「ので」→「客觀描述、比較委婉、尊重」動詞 + ので形容詞 + ので形容動詞 + な + ので名詞 + な + のでhttps://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/32.php

cyc0622
註解
動詞・形容詞 + から。名詞・形容動詞 + だ + から表示前項內容是後項內容的原因、理由，中譯多為「因為」。時雨　しぐれhttps://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/34.php

cyc0622
註解
「ように修飾動詞」、「ような修飾名詞」的使用https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/question/youni-youna.php

cyc0622
註解
ように用法比喻用法：像…一樣～、跟…一樣～Ａのように～彼の運転は亀の「ように」遅い。→ 他開車「像」烏龜「一樣」慢。日文ように的5大用法！https://colanekojp.com.tw/blog_detail/66

cyc0622
註解
出口仁　https://www.youtube.com/watch?v=lV7QxAUbxYU

cyc0622
註解
出口仁https://www.youtube.com/results?search_query=%E3%81%9F%E3%82%81%E3%81%AB

cyc0622
註解
出口仁https://www.youtube.com/watch?v=PPJBKQBdvr0

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%B8%8B%E6%BB%9E%E3%81%AE%E3%81%9F%E3%82%81%20%E3%80%81%E5%88%B0%E7%9D%80%E6%99%82%E9%96%93%E3%81%AF%E3%82%84%E3%82%84%E9%81%85%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%82%89%20%EE%86%8D%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%9F%E3%82%81%20%EE%86%8F%E3%81%AE%E3%81%A7&op=translate

cyc0622
插入號
ぜひ [ぜひ] [zehi] ① 【副词】1.务必，一定。【名词】1.是非，是与非，好与坏。

cyc0622
插入號
グルメ [グルメ] [gurume] ① 【名词】1.【仏】 gourmet；吃家，饮食家，美食家，美食。gourmet 英 [ˈɡʊəmeɪ]  美 [gʊrˈmeɪ] n. 美食家

cyc0622
文字注釋
堪能 [たんのう] [tannnou] ◎或① 【名词】1.心满意足；散心。【名・形容动词/ナ形容词・自他・サ变/三类】1.熟练的；擅长于；熟悉技艺，学问等。同かんのう。満ち足りて十分なこと。十分满足。足够。きょうは堪能した。 今天我心满意足了。堪能するほど飲んだ。 喝了个痛快。堪能 [かんのう] [kannnou] ◎或① 【名・形容动词/ナ形容词】1.（佛教用语）忍耐力；擅长的，精湛的。音楽に堪能な人。 擅长音乐的人。

cyc0622
文字注釋
動詞第二變化 ＋ たり～たりする表示動作列舉，言下之意還有其他動作，「たり」只是列舉的其中一種。私は休みの日に本を読んだり、音楽を聞いたりします。我在休假的日子，有時候看看書，有時候聽聽音樂。昨日彼氏と歌ったり、踊ったりしました。https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/40.php

cyc0622
文字注釋
動詞第二變化 ＋ たり～たりする表示動作列舉，言下之意還有其他動作，「たり」只是列舉的其中一種。私は休みの日に本を読んだり、音楽を聞いたりします。我在休假的日子，有時候看看書，有時候聽聽音樂。昨日彼氏と歌ったり、踊ったりしました。https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/40.php

cyc0622
註解
「ながら」的三種意思https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/168動詞第二變化 + ながら + 動詞表示兩個動作同時進行，即一邊做Ｘ動作一邊做Ｙ動作，中譯多為「一邊」。「ながら」的主詞須為同一個。前句的動作通常只是「順便」做的動作，因此重點在後句。「ながら／前に／時に」https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/39.php

cyc0622
文字注釋
～ながら（逆接）https://www.youtube.com/watch?v=jW-sCNpmoJA

cyc0622
刪劃線

cyc0622
註解
「うちは」跟「うちに」的差別：「うちに」是具有限定的期間，有「趁~之內」完成之意。「うちは」只是提出該期間作為主詞，其動作可以為多次性，並沒有「趁~」的意思。【例文】① 雨が降らないうちに、早く帰ったほうがいい。　 趁還沒下雨趕快回家比較好。② 雨が降っているうちは、ずっと勉強しています。　 在下雨的這段時間內，我一直在看書。「うちに」在～過程中／趁

cyc0622
註解
https://www.youtube.com/watch?v=zRDINPcshiM出口仁

cyc0622
註解
一方で [いっぽうで] [ippoude] 1.<接续>2.用言连体形+一方で3.名词、形容动词+である+一方で4.<意味>5.表示同时存在的两个对照性事物，相当于汉语的“一方面……一方面”。另外，『一方』也可以作为接续词使用。　動詞普通形＋一方（で）　い形辞書形＋一方（で）　な形語幹＋な／である＋一方（で）　名詞＋である＋一方（で）洋子は清のチームを応援する一方で、一郎のチームも応援している。 洋子既支持小清的球队，也支持一郎的球队。勉強をする一方で、遊ぶことも忘れない、そんな大学生が増えている。 即学习又不忘记玩,这样的大学生越来越多了。

cyc0622
註解
https://www.youtube.com/watch?v=zCynWJOvLHs出口仁

cyc0622
註解
「一方（だ）」不斷地句型：V4 (辭書形) + 一方(いっぽう)表示事物朝某個方向持續發展，有傾向的意思，可用於正面或負面事物，但以負面消極例子居多。中譯為「不斷地~」、「越來越~」。https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/02.php時雨https://www.youtube.com/watch?v=eGxvduVsfJo出口仁

cyc0622
註解
名词+の+おかげで形容动词+な+おかげで形容词+おかげで动词过去时+おかげでhttps://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%92%E3%81%A7「おかげで」多虧、幸虧https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/04.php時雨https://www.youtube.com/watch?v=zNwGvXmd378おかげで　出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E5%8C%97%E3%81%AB%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%86%E3%81%A1%E3%81%AB%20%E3%80%81%E3%81%9C%E3%81%B2%E3%82%B0%E3%83%AB%E3%83%A1%E3%82%92%E5%A0%AA%E8%83%BD%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%8A%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E6%96%87%E5%8C%96%E3%82%92%E4%BD%93%E9%A8%93%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%89%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%86%E3%81%A1%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%82%8B%E4%B8%80%E6%96%B9%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%92%E3%81%A7&op=translate

cyc0622
文字注釋
騒がしい [さわがしい] [sawagashii] ④ 【形容词/イ形容词】1.吵闹，嘈杂，喧吵；骚然，不稳，议论纷纷。騒ぐ [さわぐ] [sawagu] ② 【自动词・五段/一类】1.吵，吵闹；吵嚷；慌张，着忙；激动，兴奋不安；骚动，闹事，显出不稳；极力称赞；哄嚷；吹捧。騒がす [さわがす] [sawagasu] ③ 【他动词・五段/一类】1.骚扰，惊动，轰动，引起混乱。（騒がしい状態にする。乱れさせる。動揺させる。）

cyc0622
註解
「次第」和「途端」之不同。「次第」用在未發生，「途端」用在已發生。詳細說明如下：ます形＋次第(しだい)：一但～馬上～（ます形，未發生，一旦形成～就馬上做～）。た形＋途端(とたん)：一～就～(た形，已發生，發生的一瞬間，通常帶有預期不到的意外感，口語及日常使用)https://mkhchu.blogspot.com/2012/06/n2_21.html

cyc0622
註解
～たとたんhttps://www.youtube.com/watch?v=4xMjB1qda54出口仁

cyc0622
註解
（接助動詞“た”的连体形后）表示状态的持续。着たなり寝る。穿着衣服睡。〜なり（Vた＋なり）https://www.edewakaru.com/archives/20709273.html絵でわかる日本語（接动词和助动词“せる”“させる”“れる”“られる”的连体形后）马上就。帰って来るなりわっと泣き出した。一回来就哇地一声哭了起来。（表示列举或从列举事物中选择）或是。…也好…也好。電話なり手紙なりで知らせる。用电话或是写信通知。～なり…なりhttps://www.youtube.com/watch?v=5Z1W0ymvzPU出口仁～なりhttps://www.youtube.com/watch?v=HSEp-rpKiY8出口仁

cyc0622
螢光標示

cyc0622
註解
～なり…なりhttps://www.youtube.com/watch?v=5Z1W0ymvzPU出口仁～なりに・～なりのhttps://www.youtube.com/watch?v=RhUTMFxv6xM出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%A9%A6%E9%A8%93%E3%81%8C%E7%B5%82%E3%82%8F%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%A8%E3%81%9F%E3%82%93%20%E3%80%81%E6%95%99%E5%AE%A4%E3%81%8C%E9%A8%92%E3%81%8C%E3%81%97%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%81%9F%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%AA%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%B9%E3%81%97%20%EE%86%8F%E3%81%BB%E3%81%A9&op=translate

cyc0622
註解
べし [べし] [beshi] ① 【助动词】1.将，会。〔推量の意味を表す。〕2.应该，必须。〔義務・当然の意。「べき」は連体形。〕3.可以。〔可能の意。未然形「べから」は打ち消しの助動詞「ず」と伴う用法もある。〕4.想要，为了。〔目的の意。「べく」は連用形。〕5.务必。〔命令の意。〕6.将，会，准备。〔予定の意。〕https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%B9%E3%81%97

cyc0622
註解
ほど [ほど] [hodo] ◎或② 【名词】1.程度。情形。2.限度。3.分寸，身份。4.时日，时间。5.距离。【副助词】1.大体。表示大致的程度、范围。2.表示比较的基准。3.表示程度的变化。越…越…。https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%BB%E3%81%A9

cyc0622
註解
「ほど／ほど～ない」概數／程度／比較https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/108.php時雨～ほど・～ほどだhttps://www.youtube.com/watch?v=P23VS3tkPhw出口仁

cyc0622
註解
「くらい」和「ほど」的差別https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/difference/kurai-hodo.php時雨～くらい・～くらいだhttps://www.youtube.com/watch?v=4fclthCjNsI出口仁

cyc0622
插入號
行列 [ぎょうれつ] [gyouretsu] ◎ 【自动词・サ变/三类】1.行列，队伍；阵，矩阵；究其本源，在军队里“行”指纵列，“伍”指横列。现在也有“两人成伍，三人成行”的说法。

cyc0622
註解
からといって [からといって] [karatoitte] ① 1.名词、形容动词+だ+からといって2.动词、形容词+からといって3.表示理由，但说话人否定由此得出的结论；表示即使前项理由相当充分也得不出后项的结果，前后不能成立因果关系。相当于“虽说……但是……”、“不能因为……就……”的意思；常与「とは限らない」「わけではない」等结构呼应使用。いくらお金がたくさんあるからといって、使いすぎるのはよくない。 再怎么有钱，也不能浪费。

cyc0622
註解
～からといって・～からってhttps://www.youtube.com/watch?v=2lnBizmxPP8出口仁

cyc0622
註解
とやら [とやら] [toyara] 1.<接续>2.名词＋とやら3.<意味>指不确定的传闻内容模擬試験とやらをやるそうだ。 据说要进行模拟考试什么的来着。委員長とやらがやってきた。 委员长什么的来了。

cyc0622
註解
接続　名詞＋のあまり（に）　動詞＋あまり（に）　（ナ形容詞語幹＋なあまり）意味　过度…　过于…　太…　由于过度…而…～あまり・あまりの～にhttps://www.youtube.com/watch?v=of-OKemjtIg出口仁

cyc0622
註解
Japanese 文法 とても・あまり：解説 - 東京外国語大学http://www.coelang.tufs.ac.jp/ja/zt/gmod/contents/explanation/034.html

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E8%A1%8C%E5%88%97%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%97%E3%81%A6%20%E3%80%81%E3%81%93%E3%81%AE%E5%BA%97%E3%81%AF%E7%9B%B8%E5%BD%93%E6%9C%89%E5%90%8D%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AE%E3%81%82%E3%81%BE%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%82%84%E3%82%89&op=translate

cyc0622
插入號
向かう [むかう] [mukau] ◎ 【自动词・五段/一类】1.相对，面对着，朝着，对着。2.出门，前往。3.趋向，接近，临近。4.反抗，抗拒。

cyc0622
註解
いずれ [いずれ] [izure] ◎ 【代词】1.哪，哪个、哪一个。【副词】1.反正，总之，横竖，好歹。2.最近，不久。

libguest
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=A%3A%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%94%E9%A3%AF%E3%82%92%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E6%AC%A1%E3%81%AE%E7%9B%AE%E7%9A%84%E5%9C%B0%E3%81%AB%E5%90%91%E3%81%8B%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82%20B%3A%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%AD%E3%80%82%20%E3%81%84%E3%81%9A%E3%82%8C%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%8B%E3%81%A7%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%AD%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%81%9A%E3%82%8C%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%81%9C%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=A%3A%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%94%E9%A3%AF%E3%82%92%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E6%AC%A1%E3%81%AE%E7%9B%AE%E7%9A%84%E5%9C%B0%E3%81%AB%E5%90%91%E3%81%8B%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82%0A%20B%3A%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%AD%E3%80%82%E3%81%84%E3%81%9A%E3%82%8C%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%20%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%8B%E3%81%A7%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%AD%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%81%9A%E3%82%8C%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%81%9C%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
依然 [いぜん] [izenn] ◎ 【副词・形容动词/ナ形容词】1.依然，仍然，仍旧，照旧。以前 [いぜん] [izenn] ① 【名词】1.从前。2.过去，从前。3.程度低到没必要当做问题对待。

cyc0622
插入號
至って [いたって] [itatte] ◎或② 【副词】1.极，极其，极为，甚为。至る [いたる] [itaru] ◎或② 【自动词・五段/一类】1.至，到。2.到来，涌来。3.至于，达到。4.成为，至，达。5.多项事务中强调一项。6.周到。

cyc0622
插入號
つい [つい] [tsui] ① 【副词】1.不知不觉地，无意之中。2.想做却实现不了的样子。3.〈后接时间、距离等词语〉稍微；一些；刚；就。「つい」「ついに」https://zh-tw.facebook.com/sonicjpn/photos/%E8%80%81%E5%B8%AB%E6%B2%92%E6%95%99%E7%9A%84%E6%97%A5%E8%AA%9E%E6%96%87%E6%B3%95%E6%B8%A9%E6%95%85%E7%9F%A5%E6%96%B0%E6%97%A5%E6%96%87%E4%B8%AD%E6%9C%89%E6%99%82%E5%80%99%E4%B8%80%E5%AD%97%E4%B9%8B%E5%B7%AE%E6%84%8F%E6%80%9D%E5%B0%B1%E6%9C%83%E5%AE%8C%E5%85%A8%E4%B8%8D%E4%B8%80%E6%A8%A3%E4%BE%8B%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%AB%E9%80%99%E4%BA%8C%E5%80%8B%E5%AD%97%E6%9C%89%E4%BB%80%E9%BA%BC%E4%B8%8D%E5%90%8C%E5%91%A2%E4%BE%8B%E2%91%A0-%E3%81%82%E3%81%BE%E3%82%8A%E3%81%AB%E3%82%82%E5%8F%AF%E7%AC%91%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%AB%E7%AC%91%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E5%9B%A0%E7%82%BA%E5%A4%AA%E6%9C%89%E8%B6%A3%E4%BA%86/10153398982716392/音速語言學習つい VS うっかりhttps://zh-cn.facebook.com/wangcolaneko/posts/3141704655861839/王可樂日語

cyc0622
插入號
御陰 [おかげ] [okage] ◎ 【名词】1.（神佛的）保佑，庇护。（神仏の加護。）2.帮助，恩惠；托……的福，沾……的光，幸亏……，归功于……；由于……缘故。（他人の助力。援助、力添え、恩恵。）3.亏得，怪，多亏。（ある事や物が原因となって生じた結果。）4.同：御蔭

cyc0622
插入號
所為 [せい] [sei] ① 【名词】1.原因，缘故，影响，关系。〔原因・わけ。〕2.过错，过失，归咎。〔結果・あやまち。〕

cyc0622
插入號
やら [やら] [yara] ① 【副助词】1.〈「やらん」的转音「やらう」的略语，接在各种词后〉表示不确定的疑问；表示并存。【终助词】1.表示不确定的推量。だれやら笑っているぞ。 不知道谁在笑呀。何やら言っている。 不知在说些什么（表示列举）又…又…。…啦…啦。等等。トタンやらかわらやらいろんな物が飛んで来た。 白铁皮啦，瓦片啦，各种东西都飞过来了。泣くやら騒ぐやら，大変な事になった。 又哭又闹，简直不得了。https://www.youtube.com/watch?v=5_zRc3zuvQA出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E5%9B%9E%E3%81%AE%E6%B5%B7%E5%A4%96%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%AB%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%9F%E3%81%82%E3%81%92%E3%81%8F%20%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E9%98%BF%E9%87%8C%E5%B1%B1%E3%81%AB%E6%B1%BA%E3%82%81%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%82%84%E3%82%89%20%EE%86%8D%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%9F%E3%81%9B%E3%81%84%E3%81%A7%20%EE%86%8E%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%92%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%9F%E3%81%82%E3%81%92%E3%81%8F&op=translate

cyc0622
註解
名詞があるhttps://avalon1119.pixnet.net/blog/post/403174051

cyc0622
螢光標示

cyc0622
文字注釋
土砂崩れ [どしゃくずれ] [doshakuzure] ③ 【名・自动词・サ变/三类】1.沙石滑坡，塌方。土砂 [どしゃ] [dosha] ① 【名词】1.沙土。崩れる [くずれる] [kuzureru] ③ 【自动词・一段/二类】1.崩溃，坍塌，倒塌。2.零乱，变形，走样。3.变天，天气变坏。4.换成零钱，破开。5.行市下跌，行市跌落。

cyc0622
插入號
厳重 [げんじゅう] [gennjyuu] ◎ 【形容动词/ナ形容词】1.严肃，庄重。2.严重，严格，严厉。

cyc0622
插入號
注意 [ちゅうい] [chuui] ① 【名・他动词・サ变/三类】1.给建议、忠告。【名・自动词・サ变/三类】1.注意，留神；当心，小心；仔细；谨慎。

cyc0622
插入號
臨む [のぞむ] [nozomu] ◎ 【自动词・五段/一类】1.面临，面对，临。2.临近，面临，遇到某种机会、场面。3.亲临，莅临，出席；（隆重的集会等），也指参加。4.对待，处理。

cyc0622
註解
《活用語の連体形，特に「…という」を受け，「わけだ」の形で》断定を幾分やわらげ，そういう事になるはずだという気持を添える言い方。（用“…というわけだ”或“わけだ”的形式表示）当然。怪不得。それなら笑うわけだ。 那当然是可笑的。自動車なら1時間で着くというわけだ。 汽车当然一小时可到「…わけに（は）いかない」の形で，そう簡単に…する筋道・情況でない。…できない。（用“…わけに（は）いかない”的形式表示）不能。いまさら止めるわけにはいかない。 事到如今，无法却步。この仕事は君に任せるわけにはいかない。 这个工作不能交给你。笑うわけにはいかない。 不能随便笑。

cyc0622
插入號
訳 [わけ] [wake] ① 【名词】1.意义，意思。（言葉の意味。内容。）2.理由，原因，情由，缘故，情形。成为这种状态结果的理由。（そういう状態・結果になった理由。）3.当然，怪不得。作为结果当然是这样，亦指安排使其那样。（結果として、当然そうなるはずであること。また、そうなるように仕組んだこと。）4.道理，条理，常识。（事の道理。常識。）5.麻烦，费事。（手数。）6.情况，情形。含糊地指事物状态。（物事・状態を漠然とさす。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E3%81%BE%E3%81%BE%E3%80%81%E9%9B%A8%E3%81%8C%E9%99%8D%E3%82%8A%E7%B6%9A%E3%81%91%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%80%81%E5%9C%9F%E7%A0%82%E5%B4%A9%E3%82%8C%E3%81%AE%20%E6%81%90%E3%82%8C%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E8%BB%8A%E3%81%A7%E5%87%BA%E6%8E%9B%E3%81%91%E3%82%8B%E9%9A%9B%E3%81%AB%E3%80%81%E5%8E%B3%E9%87%8D%E3%81%AB%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AE%E3%81%9E%E3%81%BF%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E6%81%90%E3%82%8C%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E6%80%9D%E3%81%84%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
水害 [すいがい] [suigai] ◎ 【名词】1.水灾。

cyc0622
文字注釋
As soon as possible

cyc0622
插入號
対策 [たいさく] [taisaku] ◎ 【名词】1.对策，应付的方法。（相手の出方、事件の様子などに応じて立てる処理の手段。）

cyc0622
插入號
練る [ねる] [neru] ① 【他动词・五段/一类】1.炼。2.推敲。3.熬制。4.锻炼。5.掺和。6.锻造。【自动词・五段/一类】1.游行。

cyc0622
插入號
出す--ださない－－出さない--出さなくて

cyc0622
文字注釋
兼ねない [かねない] [kanenai] 【接续词】1.不一定不……，很有可能……。（（動詞の連用形の下に付いて）…しないとは言えない。…するかもしれない。）動ます形＋兼ねない彼ならやり兼ねない。 他的话有可能做得出来。

cyc0622
註解
～かねない　和之前的兼ねる是不同意思https://www.youtube.com/watch?v=AnjKaxpRvcA出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E5%9B%9E%E3%81%AE%E6%B0%B4%E5%AE%B3%E3%81%AF%E3%80%81%E4%BA%8C%E6%AC%A1%E7%81%BD%E5%AE%B3%E3%82%92%E5%BC%95%E3%81%8D%E8%B5%B7%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%AD%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8A%E3%80%811%E6%97%A5%E3%82%82%E6%97%A9%E3%81%8F%E5%AF%BE%E7%AD%96%E3%82%92%E7%B7%B4%E3%82%8A%E5%87%BA%E3%81%95%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%A6%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%BC%95%E3%81%8D%E8%B5%B7%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%84%20%EE%86%8D%E5%BC%95%E3%81%8D%E8%B5%B7%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%AD%E3%81%AA%E3%81%84%0A%EE%86%8E%E5%BC%95%E3%81%8D%E8%B5%B7%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%9F%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E5%BC%95%E3%81%8D%E8%B5%B7%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%9A%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
景色 [けしき] [keshiki] ① 【名词】1.景色，风景，风光。2.（日本茶道指陶瓷器等茶具上的）精彩之处。

cyc0622
插入號
人情 [にんじょう] [ninnjou] ① 【名词】1.爱情。2.人情。

cyc0622
插入號
Scenery humanity風景人文

cyc0622
插入號
魅了 [みりょう] [miryou] ◎ 【名・他动词・サ变/三类】1.夺人魂魄，使……入迷。

cyc0622
註解
～はずです・～はずがありませんhttps://www.youtube.com/watch?v=DGnLDaSc2Y0出口仁

cyc0622
插入號
「はず」和「べき」的差別這兩個字在中文上看起來好像一樣。但「はず」是推測、猜想的「應該」，例如「這個罐頭，貓應該喜歡吃吧？」。而「べき」是義務、應當的「應該」，例如「養貓就應該好好照顧牠」。https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/difference/hazu-beki.php時雨

libguest
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E5%88%9D%E3%82%81%E3%81%AE%E8%A8%88%E7%94%BB%E3%81%A7%E3%81%AF%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%85%A8%E5%9C%9F%E3%82%92%E5%9B%9E%E3%82%8B%E3%81%AF%E3%81%9A%E3%81%A0%E3%81%A3%E3%81%9F%20%E3%81%8C%E3%80%81%E8%8A%B1%E8%93%AE%E3%81%AE%E6%99%AF%E8%89%B2%E4%BA%BA%E6%83%85%E3%81%AB%E9%AD%85%E4%BA%86%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%80%814%E6%97%A5%E9%96%93%E3%81%AE%E6%97%85%E3%81%AF%E8%8A%B1%E8%93%AE%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%A7%E7%B5%82%E3%82%8F%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%9B%9E%E3%82%8B%E3%81%AF%E3%81%9A%E3%81%A0%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E5%9B%9E%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%B9%E3%81%8D%E3%81%A0%E3%81%A3%E3%81%9F%0A%EE%86%8E%E5%9B%9E%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A0%20%EE%86%8F%E5%9B%9E%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%A0&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%88%E3%82%A4%E3%83%AC%E4%BC%91%E6%86%A9%E3%81%AF10%E5%88%86%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E7%94%A8%E3%82%92%E6%B8%88%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%E5%BE%8C%E3%80%81%E6%97%A9%E3%82%81%E3%81%AB%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AB%E6%88%BB%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%94%A8%E3%82%92%E6%B8%88%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E7%94%A8%E3%82%92%E6%B8%88%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E7%94%A8%E3%81%AB%E8%A1%8C%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E7%94%A8%E3%81%AB%E8%A1%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B&op=translate
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21 台湾には   の夜市がありますが、それぞれの特徴があります。 
おびただしい 盛大な 数えられない 数え切れないほど 

22 A:あのう、すみません。シャッターを   ませんか。 

B:はい。では、チーズ。 
押してもらえ 押されてもらい 押させてもらえ お押しにし 

23 この台湾観光情報誌、   いただけませんでしょうか。 
読まれて 読まされて 読ませて お読みして 

24 段差がありますので、足元に   。 
お注意にしてください  ご注意にしてください 
お注意ください  ご注意ください 

25 皆様、左手の方を   。日月潭です。 
ご覧してください  ご覧なさってください 
ご覧ください  ご覧なってください 

26 ここは、有名な黄金博物館です。これから、私が   。 
お案内なさいます ご案内なさいます お案内いたします ご案内いたします 

27 この町は、   のような、間口が狭くて奥行きの深い商家が立ち並んでいる。 
うなぎの寝床 へびの寝床 あなごの寝床 うつぼの寝床 

28 みんなの願いは、この   から脱出することです。 
谷底景気 鍋底景気 川底景気 海底景気 

29 個人商店だからといって、   でいいという時代ではない。 
茶わん勘定 湯飲み勘定 どんぶり勘定 箱勘定 

30 私は、   の気持ちで、心を込めてお客を迎えることを心がけている。 
世を捨てる 命数が尽きる 身を投げる 一期一会 

31 落札した工事は材料高で   。 
舌を出してしまった 足が出てしまった 油を売ってしまった 心を寄せてしまった 

32 このケーキのおいしさといったら、   。 
舌が落ちそうだ ほおが落ちそうだ はしが落ちそうだ 歯が落ちそうだ 

33    笑って人と接していくと、周りの人も明るくなります。 
にこにこ よちよち ぺらぺら すらすら 

34 日ごろの疲れは、アロマスパで   解消させましょう。 
くっきり くきっり すきっり すっきり 

35 今日は 4 時間もハイキングしたので、もう   です。これ以上、もう歩けません。 
くよくよ へとへと だらだら すたすた 

36 文句ばかり言われると、こっちも困る。 
もんぐ もんく ぶんぐ ぶんく 

37 新商品は来月販売することになっている。 
はんぱい はつぱい はつばい はんばい 

38 新しい試みは次々と実施されている。 
じっし じっしつ じつしつ じつし 

39 不景気のため、需要が低下すると予測される。 
しゅよう しゅうよう じゅよう じゅうよう 

40 創業 100 周年を祝う盛大なパーティが催された。 
もたらされた もよおされた もよされた もてなされた 

41 おくびょうになると何もできない。 
憶病 奥病 臆病 億病 

42 地震当日は、多くのきたく困難者が現れた。 
回宅 寄宅 帰宅 期宅 

43    と約束してくれたのに、また犯罪を犯した。 
足を洗う 手を洗う 足を染める 手を染める 

44    全力で難問に挑みます。 
腹を割って 腹を立てて 腹を下して 腹を決めて 

45 あまりにも忙しくて   。 
目が光る 目が回る 目が肥える 目が利く 

cyc0622
插入號
数え切れないほど [かぞえきれないほど] [kazoekirenaihodo] 【惯用句】1.不计其数的2.数不尽。（数が多い。）

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
「読む」の謙譲語：「拝読する」「読ませていただく」「動詞＋ていただく」または「動詞＋させていただく」の語形は、高い敬意を表す謙譲語の基本パターンのひとつです。五段動詞ない型＋せて頂く ／ せて頂きます上下段動詞ない形＋させて頂く ／ させて頂きますサ変動詞語幹＋させて頂く ／ させて頂きます来る：来させて頂く ／ 来させて頂きます

cyc0622
插入號
くださいhttps://www.youtube.com/watch?v=esYAg50QUJI出口仁

cyc0622
插入號
【ご覧ください】は使い方に要注意！敬語表現や正しい使い方、類語をご紹介「ご覧ください」は、「ごらんください」と読みます。「ご覧ください」は「見てください」という意味の敬語表現。詳しく言葉の意味をみていくと、「ご覧」は「見ること」の尊敬語。「ご覧になる」は尊敬語。「られる」は、尊敬語の助動詞。よって、「ご覧になられる」は「尊敬語」＋「尊敬語」になり、同じ種類の敬語を重ねて使う二重敬語になります。敬う相手が「見る」または「見た」ということを表す場合、「ご覧になる」や「ご覧になった」、「ご覧になりました」が正しい使い方です。https://domani.shogakukan.co.jp/554911

cyc0622
插入號
「ご案内いたします」は完璧に正しい敬語でありビジネスシーンではよく使われます。「ご案内いたします」は「案内」＋「する」という２つの単語から成り立ちます。「案内」を謙譲語には変換せず「お・ご〜いたす」という謙譲語を適用しているため、謙譲語は一回しかつかっていません。http://nomad-salaryman.com/goannai-itasimasu-correct#i-6

cyc0622
插入號
うなぎの寝床 [うなぎのねどこ] 【惯用句】1.狭长的房间或场所。（間口が狭くて奥行きの深い建物や場所のたとえ。）

cyc0622
插入號
鍋底景気 [なべぞこけいき] 【名词】1.长期停留在衰退不振的阶段

cyc0622
插入號
對錢完全不精打細算，採用一種隨興處置的態度。https://k22k5566.pixnet.net/blog/post/186735027

cyc0622
插入號
一期一会 [いちごいちえ] [ichigoichie] ⑤ 【熟语】1.源自茶道心得。意为参加茶道会时，应想到其机会在一生中只有一次，主客皆应诚意。一生只出现一次的茶会 ；一生一次，一期一会，机会难得。一生中仅一次的机会。

cyc0622
插入號
足が出る [あしがでる] [asigaderu] 【惯用句】1.出亏空，超支。2.露出马脚，露馅。3.同4.足を出す

cyc0622
插入號
頬が落ちる 【惯用语】1.美味

cyc0622
插入號
にこにこ [にこにこ] [nikoniko] ① 【副词】1.笑嘻嘻，高兴地微笑状。

cyc0622
插入號
すっきり [すっきり] [sukkiri] ③ 【副词・自动词・サ变/三类】1.爽快；痛快；无烦心事，感觉舒畅的样子。2.流畅；通畅；纯净。

cyc0622
插入號
へとへと [へとへと] [hetoheto] ◎ 【形容动词/ナ形容词】1.非常疲乏，精疲力竭，筋疲力尽。形容非常疲惫，身上一点力气也没有。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
臆病 [おくびょう] [okubyou] ③ 【形容动词/ナ形容词】1.胆怯，胆小，怯懦。臆病になる。 发怯；发怵；害怕起来。彼は非常に臆病だ。 他胆子非常小;他是个胆小鬼。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
腹を決める [はらをきめる] 【惯用句】1.下决心，拿定主意。（覚悟を決める。決心する。決意する。）2.同心を決める；腹を固める

cyc0622
插入號
目が回る [めがまわる] [megamawaru] ① 【惯用句】1.眼花，头晕。（目がくらむ。めまいがする。）2.非常忙。繁忙。（忙しいさまや速いさまのたとえ。）3.头晕目眩，头昏眼花。（めまいがする。目がくらむ。）4.非常忙，忙得不可开交，忙得团团转。（非常に忙しいようすの形容。）

cyc0622
插入號
それぞれ [それぞれ] [sorezore] ②或③ 【名词・副词】1.各；分别；各个；每个。

cyc0622
插入號
特徴 [とくちょう] [tokuchou] ◎ 【名词】1.特征，特点，与其他相比突出之处。

cyc0622
插入號
数える 词形变化： [数える]是[数えられない]的原形形式[かぞえる] [kazoeru] ③ 【他动词・一段/二类】1.数数，算账。2.列举，枚举。3.算数。4.确认范围内的数量。

cyc0622
插入號
盛大 [せいだい] [seidai] ◎ 【形容动词/ナ形容词】1.盛大，隆重，宏大。

cyc0622
插入號
夥しい [おびただしい] [obitadashii] ⑤ 【形容词/イ形容词】1.很多，大量。2.夸张。

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E3%81%AF%E6%95%B0%E3%81%88%E5%88%87%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%BB%E3%81%A9%20%E3%81%AE%E5%A4%9C%E5%B8%82%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%9E%E3%82%8C%E3%81%AE%E7%89%B9%E5%BE%B4%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E3%81%B3%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%97%E3%81%84%20%EE%86%8D%E7%9B%9B%E5%A4%A7%E3%81%AA%20%EE%86%8E%E6%95%B0%E3%81%88%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E6%95%B0%E3%81%88%E5%88%87%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%BB%E3%81%A9&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=A%3A%E3%81%82%E3%81%AE%E3%81%86%E3%80%81%E3%81%99%E3%81%BF%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%E3%82%B7%E3%83%A3%E3%83%83%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%82%92%E6%8A%BC%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%88%20%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%8B%E3%80%82%20B%3A%E3%81%AF%E3%81%84%E3%80%82%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E3%83%81%E3%83%BC%E3%82%BA%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%8A%BC%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%88%20%EE%86%8D%E6%8A%BC%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%84%20%EE%86%8E%E6%8A%BC%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%88%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E6%8A%BC%E3%81%97%E3%81%AB%E3%81%97&op=translate

cyc0622
螢光標示
「読む」の謙譲語：「拝読する」「読ませていただく」「動詞＋ていただく」または「動詞＋させていただく」の語形は、高い敬意を表す謙譲語の基本パターンのひとつです。五段動詞ない型＋せて頂く ／ せて頂きます上下段動詞ない形＋させて頂く ／ させて頂きますサ変動詞語幹＋させて頂く ／ させて頂きます来る：来させて頂く ／ 来させて頂きます

cyc0622
註解
〜させて頂く「請您讓我..」這個句型是用自己請求對方「讓」自己做某個動作，以達到柔化以及尊敬的目的。https://yasuwangblog.com/saseita/鬼子塾

libguest
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E8%A6%B3%E5%85%89%E6%83%85%E5%A0%B1%E8%AA%8C%E3%80%81%E8%AA%AD%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%81%A6%20%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%AA%AD%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E8%AA%AD%E3%81%BE%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E8%AA%AD%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E8%AA%AD%E3%81%BF%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
段差 [だんさ] [dannsa] ◎ 【名词】1.等级差别。2.高低平面的差异。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%AE%B5%E5%B7%AE%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E8%B6%B3%E5%85%83%E3%81%AB%E3%81%94%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%94%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%0A%EE%86%8E%E3%81%8A%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%94%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%9A%86%E6%A7%98%E3%80%81%E5%B7%A6%E6%89%8B%E3%81%AE%E6%96%B9%E3%82%92%E3%81%94%E8%A6%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%E3%80%82%E6%97%A5%E6%9C%88%E6%BD%AD%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%94%E8%A6%A7%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%94%E8%A6%A7%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%0A%EE%86%8E%E3%81%94%E8%A6%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%94%E8%A6%A7%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%AF%E3%80%81%E6%9C%89%E5%90%8D%E3%81%AA%E9%BB%84%E9%87%91%E5%8D%9A%E7%89%A9%E9%A4%A8%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%81%93%E3%82%8C%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E7%A7%81%E3%81%8C%E3%81%94%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E3%81%94%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E3%81%94%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
間口 [まぐち] [maguchi] ① 【名词】1.正面的宽度，横宽。（土地、家屋などの前面の幅。）2.范围，领域。（事業・研究などの領域の広さ。）

cyc0622
插入號
奥行き [おくゆき] [okuyuki] ④或◎ 【名词】1.进深，纵深。2.深度。

libguest
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E7%94%BA%E3%81%AF%E3%80%81%E3%81%86%E3%81%AA%E3%81%8E%20%E3%81%AE%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AA%E3%80%81%E9%96%93%E5%8F%A3%E3%81%8C%E7%8B%AD%E3%81%8F%E3%81%A6%E5%A5%A5%E8%A1%8C%E3%81%8D%E3%81%AE%E6%B7%B1%E3%81%84%E5%95%86%E5%AE%B6%E3%81%8C%E7%AB%8B%E3%81%A1%E4%B8%A6%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%86%E3%81%AA%E3%81%8E%E3%81%AE%E5%AF%9D%E5%BA%8A%20%EE%86%8D%E3%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AE%E5%AF%9D%E5%BA%8A%20%EE%86%8E%E3%81%82%E3%81%AA%E3%81%94%E3%81%AE%E5%AF%9D%E5%BA%8A%20%EE%86%8F%E3%81%86%E3%81%A4%E3%81%BC%E3%81%AE%E5%AF%9D%E5%BA%8A&op=translate

libguest
插入號
The town is lined with merchant houses with a narrow frontage and deep interior, like a bed of sea eels.

cyc0622
插入號
脱出 [だっしゅつ] [dasshutsu] ◎ 【名・自动词・サ变/三类】1.逃出，逃脱，逃亡。

cyc0622
插入號
谷底 [たにそこ] [tanisoko] ◎ 【名词】1.山涧底，谷底。（谷の最も深い所。谷の底。）

cyc0622
插入號
川底 [かわそこ] [kawasoko] 1.【日本地名】

cyc0622
插入號
海底 [かいてい] [kaitei] ◎ 【名词】1.海底。（海の底。海ぞこ。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%BF%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%AE%E9%A1%98%E3%81%84%E3%81%AF%E3%80%81%E3%81%93%E3%81%AE%E9%8D%8B%E5%BA%95%E6%99%AF%E6%B0%97%20%E3%81%8B%E3%82%89%E8%84%B1%E5%87%BA%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%B0%B7%E5%BA%95%E6%99%AF%E6%B0%97%20%EE%86%8D%E9%8D%8B%E5%BA%95%E6%99%AF%E6%B0%97%20%EE%86%8E%E5%B7%9D%E5%BA%95%E6%99%AF%E6%B0%97%20%EE%86%8F%E6%B5%B7%E5%BA%95%E6%99%AF%E6%B0%97&op=translate

cyc0622
插入號
勘定 [かんじょう] [kannjou] ③ 【名・他动词・サ变/三类】1.数，计数，计算。（計算する。）2.算账，计算收支。（収支・代金計算。）3.账，账款；账目；账单；户头，科目；结账，付款。（項目の金額。勘定書。口座。清算。）4.考虑；估计；顾及。（事前の考慮。見積もる。念頭におく。）【惯用句】1.勘定合って銭足らず。/理论与实践不一致。

cyc0622
文字注釋
からといって [からといって] [karatoitte] ① 1.名词、形容动词+だ+からといって2.动词、形容词+からといって3.表示理由，但说话人否定由此得出的结论；表示即使前项理由相当充分也得不出后项的结果，前后不能成立因果关系；相当于“虽说……但是……”、“不能因为……就……”的意思；常与「とは限らない」「わけではない」等结构呼应使用。～からといって・～からってhttps://www.youtube.com/watch?v=2lnBizmxPP8&t=306s出口仁

cyc0622
文字注釋
～というhttps://www.youtube.com/watch?v=5oMr9M1uDmk出口仁

cyc0622
插入號
時代 [じだい] [jidai] ◎ 【名词】1.时代；当代，现代；朝代；古色古香，古老风味；显得古老。

cyc0622
插入號
湯飲み [ゆのみ] [yunomi] ③ 【名词】1.茶杯。茶碗。

cyc0622
插入號
茶碗 [ちゃわん] [chawann] ◎ 【名词】1.碗，茶杯，饭碗。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%80%8B%E4%BA%BA%E5%95%86%E5%BA%97%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%80%81%20%E3%81%A9%E3%82%93%E3%81%B6%E3%82%8A%E5%8B%98%E5%AE%9A%E3%81%A7%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%8C%B6%E3%82%8F%E3%82%93%E5%8B%98%E5%AE%9A%20%EE%86%8D%E6%B9%AF%E9%A3%B2%E3%81%BF%E5%8B%98%E5%AE%9A%20%EE%86%8E%E3%81%A9%E3%82%93%E3%81%B6%E3%82%8A%E5%8B%98%E5%AE%9A%20%EE%86%8F%E7%AE%B1%E5%8B%98%E5%AE%9A&op=translate

cyc0622
插入號
心掛ける [こころがける] [kokorogakeru] ⑤ 【他动词・一段/二类】1.留心，注意，记在心里。

cyc0622
插入號
身を投げる [みをなげる] 【惯用句】1.投水自杀，跳楼自杀。（身投げをする。投身する。入水する。）

cyc0622
插入號
命数 [めいすう] [meisuu] ③ 【名词】1.寿数。（命の長さ。天命。寿命。）2.运命。（天から授けられた運命。宿命。）

cyc0622
插入號
命数が尽きる [めいすうがつきる] 【惯用句】1.寿数已尽。（寿命が尽き、死を迎えること。）

cyc0622
插入號
世を捨てる [よをすてる] 【惯用句】1.出家；隐居，避世。（俗世間から離れて暮らす。隠遁する。また、出家する。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%A7%81%E3%81%AF%E3%80%81%E4%B8%80%E6%9C%9F%E4%B8%80%E4%BC%9A%20%E3%81%AE%E6%B0%97%E6%8C%81%E3%81%A1%E3%81%A7%E3%80%81%E5%BF%83%E3%82%92%E8%BE%BC%E3%82%81%E3%81%A6%E3%81%8A%E5%AE%A2%E3%82%92%E8%BF%8E%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E5%BF%83%E3%81%8C%E3%81%91%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%B8%96%E3%82%92%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E5%91%BD%E6%95%B0%E3%81%8C%E5%B0%BD%E3%81%8D%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E8%BA%AB%E3%82%92%E6%8A%95%E3%81%92%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E4%B8%80%E6%9C%9F%E4%B8%80%E4%BC%9A&op=translate

cyc0622
插入號
舌を出す [したをだす] 【惯用句】1.背地里嘲笑，暗中嗤笑。（陰で人をばかにしたり、あざけり笑ったりする。また、そういうときの動作。）2.（因失败或不好意思）伸舌头。（恥ずかしさなどをごまかす動作。）

cyc0622
插入號
油を売る [あぶらをうる] 【惯用句】1.闲聊天浪费时间，泡时间，磨蹭，偷懒。

cyc0622
插入號
心を寄せる [こころをよせる] 【惯用句】1.抱有好感，爱慕；同情。（思いをかける。好意をいだく。）2.感兴趣，倾心。（関心をもつ。熱中する。傾倒する。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%90%BD%E6%9C%AD%E3%81%97%E3%81%9F%E5%B7%A5%E4%BA%8B%E3%81%AF%E6%9D%90%E6%96%99%E9%AB%98%E3%81%A7%E3%81%82%E3%81%97%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%88%8C%E3%82%92%E5%87%BA%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E8%B6%B3%E3%81%8C%E5%87%BA%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E6%B2%B9%E3%82%92%E5%A3%B2%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E5%BF%83%E3%82%92%E5%AF%84%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
文字注釋
～と言えば・～と言うと・～と言ったらhttps://www.youtube.com/watch?v=kyUkRNbNZt4&t=235s出口仁

cyc0622
插入號
頬 [ほお] [hoo] ① 【名词】1.脸颊，脸蛋。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E3%82%B1%E3%83%BC%E3%82%AD%E3%81%AE%E3%81%8A%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%95%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%82%89%E3%80%81%E9%A0%AC%E3%81%8C%E8%90%BD%E3%81%A1%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A0%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%88%8C%E3%81%8C%E8%90%BD%E3%81%A1%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A0%20%EE%86%8D%E3%81%BB%E3%81%8A%E3%81%8C%E8%90%BD%E3%81%A1%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A0%20%EE%86%8E%E3%81%AF%E3%81%97%E3%81%8C%E8%90%BD%E3%81%A1%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A0%20%EE%86%8F%E6%AD%AF%E3%81%8C%E8%90%BD%E3%81%A1%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A0&op=translate

cyc0622
插入號
接する [せっする] [sessuru] ◎或③ 【自他・サ变/三类】1.接触，相邻，连续，面对。2.见面，接待。3.遇到情况，收到。4.（数学）相切。5.连接；挨近，使互相接触。

cyc0622
插入號
明るい [あかるい] [akarui] ◎或③ 【形容词/イ形容词】1.明亮。2.明朗，快活，光明。3.熟悉，精通。4.颜色鲜艳的。5.有希望的。6.公正的，廉洁的。

cyc0622
插入號
よちよち [よちよち] [yochiyochi] ① 【副词】1.摇摇晃晃，东倒西歪。（幼児などが、危なっかしく歩くさま。）

cyc0622
插入號
ぺらぺら [ぺらぺら] [perapera] ①或◎ 【副词】1.喋喋不休。2.连续翻纸页貌。【副词・形容动词/ナ形容词】1.外语说得很流利。2.单薄，不值钱。

cyc0622
插入號
すらすら [すらすら] [surasura] ① 【副词】1.平滑地流利地，流畅地，顺利地，痛快地。（順調に進むことを表す。流暢。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%AB%E3%81%93%E3%81%AB%E3%81%93%E7%AC%91%E3%81%A3%E3%81%A6%E4%BA%BA%E3%81%A8%E6%8E%A5%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%8F%E3%81%A8%E3%80%81%E5%91%A8%E3%82%8A%E3%81%AE%E4%BA%BA%E3%82%82%E6%98%8E%E3%82%8B%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%81%93%E3%81%AB%E3%81%93%20%EE%86%8D%E3%82%88%E3%81%A1%E3%82%88%E3%81%A1%20%EE%86%8E%E3%81%BA%E3%82%89%E3%81%BA%E3%82%89%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%82%89%E3%81%99%E3%82%89&op=translate

cyc0622
插入號
日頃 [ひごろ] [higoro] ◎ 【名词】1.平时，素日，平常。（ふだん。へいぜい）

cyc0622
插入號
アロマ [あろま] [aroma] ① 1.【拉丁】 aroma ;香気，芳香。（香り。芳香。）

cyc0622
插入號
くっきり [くっきり] [kukkiri] ③ 【副词・自动词・サ变/三类】1.鲜明，清楚，分明。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%97%A5%E3%81%94%E3%82%8D%E3%81%AE%E7%96%B2%E3%82%8C%E3%81%AF%E3%80%81%E3%82%A2%E3%83%AD%E3%83%9E%E3%82%B9%E3%83%91%E3%81%A7%20%E3%81%99%E3%81%A3%E3%81%8D%E3%82%8A%E8%A7%A3%E6%B6%88%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%BE%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%81%A3%E3%81%8D%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%8F%E3%81%8D%E3%81%A3%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%99%E3%81%8D%E3%81%A3%E3%82%8A%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%81%A3%E3%81%8D%E3%82%8A&op=translate

cyc0622
插入號
ハイキング [ハイキング] [haikinngu] ① 【名词】1.【英】hiking;郊游，远足

cyc0622
文字注釋
これ以上 [これいじょう] [koreizyou] ③ 1.再。 　2.完结，终了。（在目前为止发生的基础上）再。（ある特定の状況を指し、それよりも程度が甚だしくなる様子を示す表現。）もうこれ以上我慢できない。 我再也无法忍受了。完结，终了。（最高潮に達する。）これ以上ない苦しみ。 悲痛欲绝。

cyc0622
插入號
だらだら [だらだら] [daradara] ① 【副词】1.滴滴答答地，往下直流（淌）。2.冗长，不简练，呶呶不休。3.懒洋洋的样子【副词・自动词・サ变/三类】1.倾斜度小而长。

cyc0622
插入號
すたすた [すたすた] [sutasuta] ①或② 【副词】1.气喘吁吁，急促地呼吸。2.急忙，飞快，匆忙。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E6%97%A5%E3%81%AF4%E6%99%82%E9%96%93%E3%82%82%E3%83%8F%E3%82%A4%E3%82%AD%E3%83%B3%E3%82%B0%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%82%82%E3%81%86%E3%81%B8%E3%81%A8%E3%81%B8%E3%81%A8%20%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%81%93%E3%82%8C%E4%BB%A5%E4%B8%8A%E3%80%81%E3%82%82%E3%81%86%E6%AD%A9%E3%81%91%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%82%88%E3%81%8F%E3%82%88%20%EE%86%8D%E3%81%B8%E3%81%A8%E3%81%B8%E3%81%A8%20%EE%86%8E%E3%81%A0%E3%82%89%E3%81%A0%E3%82%89%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%81%9F%E3%81%99%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%96%87%E5%8F%A5%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E8%A8%80%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%80%81%E3%81%93%E3%81%A3%E3%81%A1%E3%82%82%E5%9B%B0%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%96%B0%E5%95%86%E5%93%81%E3%81%AF%E6%9D%A5%E6%9C%88%E8%B2%A9%E5%A3%B2%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
試み [こころみ] [kokoromi] 【名词】1.尝试，试一试，试试看。試みる [こころみる] [kokoromiru] ④ 【他动词・一段/二类】1.试验一下。

cyc0622
插入號
次次 [つぎつぎ] [tsugitsugi] ② 【副词】1.按着顺序，依次。2.一个接一个，接二连三，接踵而来，纷纷，节节；连续不断，络绎不绝；陆续，相继。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%96%B0%E3%81%97%E3%81%84%E8%A9%A6%E3%81%BF%E3%81%AF%E6%AC%A1%E3%80%85%E3%81%A8%E5%AE%9F%E6%96%BD%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%B8%8D%E6%99%AF%E6%B0%97%E3%81%AE%E3%81%9F%E3%82%81%E3%80%81%E9%9C%80%E8%A6%81%E3%81%8C%E4%BD%8E%E4%B8%8B%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8%E4%BA%88%E6%B8%AC%E3%81%95%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%80%82%E3%81%98%E3%82%87&op=translate

cyc0622
插入號
催す [もよおす] [moyoosu] ◎或③ 【他动词・五段/一类】1.举行，举办；主办。2.感觉（要……）。【自动词・五段/一类】1.有征兆；萌起；感觉；预示。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%89%B5%E6%A5%AD100%E5%91%A8%E5%B9%B4%E3%82%92%E7%A5%9D%E3%81%86%E7%9B%9B%E5%A4%A7%E3%81%AA%E3%83%91%E3%83%BC%E3%83%86%E3%82%A3%E3%81%8C%E5%82%AC%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%8A%E3%81%8F%E3%81%B3%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%81%A8%E4%BD%95%E3%82%82%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%9C%B0%E9%9C%87%E5%BD%93%E6%97%A5%E3%81%AF%E3%80%81%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%81%8F%E5%9B%B0%E9%9B%A3%E8%80%85%E3%81%8C%E7%8F%BE%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%9B%9E%E5%AE%85%20%EE%86%8D%E5%AF%84%E5%AE%85%20%EE%86%8E%E5%B8%B0%E5%AE%85%20%EE%86%8F%E6%9C%9F%E5%AE%85&op=translate

cyc0622
插入號
腹を割る 词形变化： [腹を割る]是[腹を割って]的原形形式[はらをわる] 【惯用句】1.推心置腹，开诚布公。（隠し立てせずに本心を打ち明ける。包み隠さず全てを曝け出す。）

cyc0622
插入號
腹を立てる 词形变化： [腹を立てる]是[腹を立てて]的原形形式[はらをたてる] [harawotateru] ② 【惯用句】1.发怒，生气。（怒る。立腹する。）2.同腹が立つ

cyc0622
插入號
腹を下す 词形变化： [腹を下す]是[腹を下して]的原形形式[はらをくだす] 【惯用句】1.拉肚子，泻肚。（下痢をする。腹具合いが悪くなる。）

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E8%85%B9%E3%82%92%E6%B1%BA%E3%82%81%E3%81%A6%E5%85%A8%E5%8A%9B%E3%81%A7%E9%9B%A3%E5%95%8F%E3%81%AB%E6%8C%91%E3%81%BF%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%85%B9%E3%82%92%E5%89%B2%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E8%85%B9%E3%82%92%E7%AB%8B%E3%81%A6%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E8%85%B9%E3%82%92%E4%B8%8B%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E8%85%B9%E3%82%92%E6%B1%BA%E3%82%81%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%85%B9%E3%82%92%E6%B1%BA%E3%82%81%E3%82%8B%E5%85%A8%E5%8A%9B%E3%81%A7%E9%9B%A3%E5%95%8F%E3%81%AB%E6%8C%91%E3%81%BF%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%85%B9%E3%82%92%E5%89%B2%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E8%85%B9%E3%82%92%E7%AB%8B%E3%81%A6%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E8%85%B9%E3%82%92%E4%B8%8B%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E8%85%B9%E3%82%92%E6%B1%BA%E3%82%81%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
文字注釋
染める [そめる] [someru] ◎ 【他动词・一段/二类】1.染颜色；脸发红；沾手。

cyc0622
註解
手を染める [てをそめる] 【惯用句】1.着手，插手，开始。（関係をもちはじめる。手をつける。）2.同指を染める

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%B6%B3%E3%82%92%E6%B4%97%E3%81%86%E3%81%A8%E7%B4%84%E6%9D%9F%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%AB%E3%80%81%E3%81%BE%E3%81%9F%E7%8A%AF%E7%BD%AA%E3%82%92%E7%8A%AF%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%B6%B3%E3%82%92%E6%B4%97%E3%81%86%20%EE%86%8D%E6%89%8B%E3%82%92%E6%B4%97%E3%81%86%20%EE%86%8E%E8%B6%B3%E3%82%92%E6%9F%93%E3%82%81%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E6%89%8B%E3%82%92%E6%9F%93%E3%82%81%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
余りに [あまりに] [amarini] ③ 【副词】1.太，过于。（程度が度を超えて甚だしいこと、ひどいこと、あんまり、あんまりに。）

cyc0622
文字注釋
光る [ひかる] [hikaru] ② 【自动词・五段/一类】1.发光，发亮。2.出众，出类拔萃。3.监视，盯视。

cyc0622
註解
监视，盯视。（監視する）。警察の目が光っていて入れない。 警察监视得很严，无法进去。

cyc0622
文字注釋
肥える [こえる] [koeru] ② 【自动词・一段/二类】1.（多指家禽或牲口）肥，胖。2.土地肥沃。3.丰富。4.五官的识别能力有了提高。多くのものにふれて，良し悪しなどを解する力がゆたかになる。（识别好坏的能力）提高。丰富。目が肥える。 眼界高（一般的东西看不上眼）。耳が肥える。 耳朵灵。听音乐内行（一般的音乐听不入耳）。

cyc0622
註解
目が肥える [めがこえる] 【惯用句】1.（因见多识广）有鉴赏能力，有眼力。（よいものを見慣れて、よしあしを見分ける力が増す。）（因见多识广）有鉴赏能力，有眼力。（よいものを見慣れて、よしあしを見分ける力が増す。）古美術品には目が肥えている。 对古艺术品有鉴赏能力。

cyc0622
插入號
目が利く [めがきく] [megakiku] ③ 【惯用句】1.有眼力，鉴别能力强，有鉴赏能力。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%82%E3%81%BE%E3%82%8A%E3%81%AB%E3%82%82%E5%BF%99%E3%81%97%E3%81%8F%E3%81%A6%20%E7%9B%AE%E3%81%8C%E5%9B%9E%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%9B%AE%E3%81%8C%E5%85%89%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E7%9B%AE%E3%81%8C%E5%9B%9E%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E7%9B%AE%E3%81%8C%E8%82%A5%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E7%9B%AE%E3%81%8C%E5%88%A9%E3%81%8F&op=translate



 代號：4602 
頁次：4－3 
46 あいつがリストラのリストに入っているのに、本当に   だ。 

花より団子 知らぬが仏 石の上にも三年 灯台下暗し 
47    遊びに行きたいです。 

きっと ぜひ 一定 決して 
48 この時期になると、雪は   降らないだろう。 

やっと さらに もう かならず 
49 彼はアルコールに弱くて、お酒は   飲みません。 

一切 必ず ぜひ 一定 
50 この機械は   電器を入れておく必要がある。 

まれに あまリ いくら 常に 
51 彼は上司   さんざん怒られた。 

より により に で 
52 今回の台風   多くの家屋が倒れた。 

で より から に 
53 熱帯に位置する島は一年   通じて気温が高い。 

に を が も 
54 大雪が降っ   、会社を休むことはない。 

て ては ても たら 
55 驚いた   、彼は 10 カ国語も話せる。 

ことに ように ものに ところに 
56 彼女は 40 歳   やっと子供が生まれた。 

とあって にして につれて をもって 
57 彼は約束を破ったきり、   。 

もう一度約束をした もう一度約束を破った すぐ謝りに来た 一言の挨拶もなかった 
58 日本語を話していたから、たぶん日本人   。 

ようだ べきだ だろう そうだ 
59 彼の夢もようやく実現   。 

しがちだ しかねない するかもしれない するおそれがある 
60 この産業には多くの可能性が   。 

秘められている 秘めている 埋められている 埋めている 
61 来年は大学受験だから、   。 

遊ばずにはいられない  遊んでばかりはいられない 
遊んでばかりいるわけだ 遊ばないわけにはいかない 

62 彼は金持ちで、   才能がある。 
しかも ないし または および 

63 犯行の新しい手口は大胆   巧妙である。 
と かつ あわせて ならびに 

64 ドアを開けた。   昔の恋人が現れた。 
そこで では それに すると 

65 彼は社長だ。しかし、   お金があるわけではない。 
だからこそ だからすると だからといって だからとして 

66 先生、ジュース   。 
はいかがでしょうか をいただきますか を飲みたいですか を飲みたくないですか 

67 それでは、本日のスケジュールについて   。 
ご説明になります お説明になります お説明します ご説明します 

68 多くの観客   、ありがとうございます。 
に集まってくださいまして に集まっていただきまして 
が集まってあげまして  を集まっていただきまして 

69 用事があるので、お先に   。 
帰らせてくださいます 帰ってくださいます 帰らせていただきます 帰っていただきます 

70 念のため、もう一度ご連絡先を   。 
教えてもよろしいでしょうか お聞きになってもよろしいでしょうか 
伺ってもよろしいでしょうか 訪れてもよろしいでしょうか 

cyc0622
插入號
知らぬが仏 [しらぬがほとけ] [shiranugahotoke] 【惯用句】1.眼不见心不烦。2.眼不见心不烦，不知者无烦恼。（本当のことを知ると、悩んだり怒ったりすることが、知らないことによっておだやかな気持ちでいられること）

cyc0622
插入號
ぜひ意思（中文）一定（邀約、希望）接續＋Vたい/Vてください例句明日ぜひ来てください。。（你明天一定要來。）https://www.tkbgo.com.tw/japanZone/article/toArticle.jsp?article_id=886王怡璇老師

cyc0622
插入號
もう [もう] [mou] ①或◎ 【副词】1.用以强调感情，加强语气。2.再，还，另外。3.快要，不久。4.已经，已。（修饰否定句）已经。如今。もう来ないよ。 已经不会来啦。もうだめだ。 已经不行了。

cyc0622
插入號
一切 [いっさい] [issai] ①或③ 【名词・副词】1.下接表示否定的词带有强调的语气。全然不，完全不。（下に打ち消しの語を伴って、打ち消しを強調する気持ちを表す。全然。全く。例外なく。）2.一切，全部，所有，一点儿不剩。（全部。すべて。残らず。）

cyc0622
插入號
常に [つねに] [tsuneni] ① 【副词】1.平时，常常地，经常地，总是。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
ても [ても] [temo] ① 1.<接续>2.动词て形+も3.<意味>4.即使……也……。【接续助词】1.即使（就是，纵然）……也。（未成立の事柄について，たとえ…しても。）2.虽然……（可是），尽管（就是）……也。（成立した事柄について，…だけれども。）

cyc0622
插入號
ことに [ことに] [kotoni] ① 【副词】1.形容动词+な+ことに2.形容词+ことに3.动词过去时+ことに4.有较强的感情色彩。前面往往用表示感情的词，包括动词的过去时驚いた、困った、ほっとした等等，形容词，形容动词的连体形https://www.youtube.com/watch?v=la5VjvBvcWQ出口仁

cyc0622
插入號
にして [にして] [nishite] ① 【接续词】1.仅，转眼就；到了……阶段，才……；虽然……但是……，是……同时也是……。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
かもしれないマイナスとプラスがOKです

cyc0622
插入號
秘める [ひめる] [himeru] ② 【他动词・一段/二类】1.隐秘，隐藏，隐瞒。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
しかも [しかも] [shikamo] ② 【接续词】1.又，而且，并且。2.而，却。

cyc0622
插入號
且 [かつ] [katu] ① 1.【常用汉字】 ;暂且。（しばらく。とりあえず。）

cyc0622
插入號
すると [すると] [suruto] ◎ 【接续词】1.那么，那么说。2.于是就，于是。於是

cyc0622
插入號
だからといって [だからといって] [dakaratoitte] 1.常常后接否定形式表示让步，不能因此就认为……当然也可以接肯定形式表示原因。（あることがらを一応認めたあとで、全面的には賛成できないという意味を表す。）

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
集まる [あつまる] [atsumaru] ③ 【自动词・五段/一类】1.聚集。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
リストラ [リストラ] [risutora] ◎ 【名・他动词・サ变/三类】1.【英】restructuring 的略语；结构调整。产业重组。2.【英】restructuring 的略语；在日本，多指裁员和雇用调整。

cyc0622
插入號
リスト [リスト] [risuto] ① 【名词】1.【英】list ;名簿，名单；表，目录，一览表。2.【英】wrist;手腕

cyc0622
插入號
花より団子 [はなよりだんご] [hanayoridango] 【惯用句】1.舍华求实；不求风流，但求实惠。（風流よりも実益、外観よりも実質を重んじることのたとえ。また、風流を解さない人を批判するときの言葉。）

cyc0622
註解
即使再冷的石頭，在上面座著三年的話，也會讓它變溫暖。（從古代印度的苦行僧坐禪的姿勢衍生而來）即使辛苦也忍耐著努力的話，一定會有回報。三年並不是真的指需要 三年的時間，指的是一段長時間的意思。https://143school.com/portfolio-item/ishinoue/關於十四山村塾

cyc0622
插入號
灯台下暗し [とうだいもとくらし] [toudaimotokurasi] ⑦ 【惯用句】1.（比喻眼皮底下的事反而看不清）灯台底下暗，丈八灯台照远不照近。当局者迷。（台1のすぐ下は暗いところから、身近な事情はかえってわかりにくいたとえ。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%82%E3%81%84%E3%81%A4%E3%81%8C%E3%83%AA%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%81%AE%E3%83%AA%E3%82%B9%E3%83%88%E3%81%AB%E5%85%A5%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AB%E3%80%81%E6%9C%AC%E5%BD%93%E3%81%AB%20%E7%9F%A5%E3%82%89%E3%81%AC%E3%81%8C%E4%BB%8F%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%8A%B1%E3%82%88%E3%82%8A%E5%9B%A3%E5%AD%90%20%EE%86%8D%E7%9F%A5%E3%82%89%E3%81%AC%E3%81%8C%E4%BB%8F%20%EE%86%8E%E7%9F%B3%E3%81%AE%E4%B8%8A%E3%81%AB%E3%82%82%E4%B8%89%E5%B9%B4%20%EE%86%8F%E7%81%AF%E5%8F%B0%E4%B8%8B%E6%9A%97%E3%81%97&op=translate

cyc0622
插入號
きっと意思（中文）一定（用於推測句型）接續＋だろう/でしょう例句彼女ならきっと来るでしょう。（如果是她的話，一定會來吧。）https://www.tkbgo.com.tw/japanZone/article/toArticle.jsp?article_id=886王怡璇老師

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%9C%E3%81%B2%E9%81%8A%E3%81%B3%E3%81%AB%E8%A1%8C%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8D%E3%81%A3%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E3%81%9C%E3%81%B2%20%EE%86%8E%E4%B8%80%E5%AE%9A%20%EE%86%8F%E6%B1%BA%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
註解
もう　　まだhttps://www.youtube.com/watch?v=6l7ZIcleKoE出口仁

cyc0622
插入號
やっと [やっと] [yatto] ◎或③ 【副词】1.好不容易；终于；勉勉强强；刚刚。

cyc0622
註解
やっと・ようやく・ついに・とうとうhttps://colanekojp.com.tw/classroom_detail/117王可樂日語

cyc0622
插入號
さらに [さらに] [sarani] ① 【副词】1.愈发。2.将；更加。3.再；进一步。4.（后接否定）丝毫也，一点也。「さらに」 日语副词 不止一个意思？https://www.youtube.com/watch?v=zxrMqKhZtXETAMA CHANN

cyc0622
插入號
必ず [かならず] [kanarazu] ◎ 【副词】1.一定，必定，必然。2.总是，无一例外。3.〈以否定的形式表现〉（未）必；（不）一定。必ず意思（中文）一定、必定（強烈斷定語氣）接續＋肯定例句明日必ず行きます。（我明天一定會去。）

cyc0622
註解
必ず、きっと、ぜひhttps://www.tkbgo.com.tw/japanZone/article/toArticle.jsp?article_id=886王怡璇老師

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%99%82%E6%9C%9F%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%80%81%E9%9B%AA%E3%81%AF%E3%82%82%E3%81%86%20%E9%99%8D%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A0%E3%82%8D%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%84%E3%81%A3%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%9A&op=translate

cyc0622
插入號
決して [けっして] [kesshite] ◎ 【副词】1.绝对（不），断然（不）。（下接否定语）决（不）。绝对（不）。千万（别）。一定（不）。決してあとにひかない。 决不后退。決して屈しない。 决不屈服。もう決してしません。 决不再干了。

cyc0622
插入號
アルコール [アルコール] [arukooru] ◎ 【名词】1.【英】alcohol ;酒精，乙醇；酒。

cyc0622
插入號
弱い [よわい] [yowai] ② 【形容词/イ形容词】1.脆弱的，容易坏的，不结实的。2.软弱的。3.<俗语>不擅长的，不熟悉的；难以抵挡的，经受不起的。4.弱的，力量和势力处于劣势。

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
必ず [かならず] [kanarazu] ◎ 【副词】1.一定，必定，必然。2.总是，无一例外。3.〈以否定的形式表现〉（未）必；（不）一定。必ず意思（中文）一定、必定（強烈斷定語氣）接續＋肯定例句明日必ず行きます。（我明天一定會去。）

cyc0622
插入號
ぜひ意思（中文）一定（邀約、希望）接續＋Vたい/Vてください例句明日ぜひ来てください。。（你明天一定要來。）https://www.tkbgo.com.tw/japanZone/article/toArticle.jsp?article_id=886王怡璇老師

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%AF%E3%82%A2%E3%83%AB%E3%82%B3%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%81%AB%E5%BC%B1%E3%81%8F%E3%81%A6%E3%80%81%E3%81%8A%E9%85%92%E3%81%AF%20%E4%B8%80%E5%88%87%E9%A3%B2%E3%81%BF%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%B8%80%E5%88%87%20%EE%86%8D%E5%BF%85%E3%81%9A%20%EE%86%8E%E3%81%9C%E3%81%B2%20%EE%86%8F%E4%B8%80%E5%AE%9A&op=translate

cyc0622
插入號
一定 [いってい] [ittei] ◎ 【名・自他・サ变/三类】1.一定，适度。2.一定，固定。3.规定，统一。

cyc0622
插入號
稀 [まれ] [mare] ◎或② 【形容动词/ナ形容词】1.少（有），稀，稀少，稀罕，罕见；稀奇。2.稀少；稀罕；稀奇。稀に見える宝物。 罕见的宝物。近年稀な暑さ。 近年少有的炎热。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%A9%9F%E6%A2%B0%E3%81%AF%20%E5%B8%B8%E3%81%AB%E9%9B%BB%E5%99%A8%E3%82%92%E5%85%A5%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%8F%E5%BF%85%E8%A6%81%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%81%BE%E3%83%AA%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%8F%E3%82%89%20%EE%86%8F%E5%B8%B8%E3%81%AB&op=translate

libguest
插入號
https://translate.google.com.tw/details?hl=zh-TW&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%AF%E4%B8%8A%E5%8F%B8%20%E3%81%AB%20%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%96%E3%82%93%E6%80%92%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%88%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%82%88%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%A7&op=translate

cyc0622
插入號
家屋 [かおく] [kaoku] ① 【名词】1.房屋；住屋。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E5%9B%9E%E3%81%AE%E5%8F%B0%E9%A2%A8%20%E3%81%A7%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E5%AE%B6%E5%B1%8B%E3%81%8C%E5%80%92%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%82%88%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%8B%E3%82%89%20%EE%86%8F%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%86%B1%E5%B8%AF%E3%81%AB%E4%BD%8D%E7%BD%AE%E3%81%99%E3%82%8B%E5%B3%B6%E3%81%AF%E4%B8%80%E5%B9%B4%E3%82%92%20%E9%80%9A%E3%81%98%E3%81%A6%E6%B0%97%E6%B8%A9%E3%81%8C%E9%AB%98%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%82%92%20%EE%86%8E%E3%81%8C%20%EE%86%8F%E3%82%82&op=translate

cyc0622
註解
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/36.php時雨https://www.youtube.com/watch?v=z1N9GnpRgrU出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A4%A7%E9%9B%AA%E3%81%8C%E9%99%8D%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%20%E3%80%81%E4%BC%9A%E7%A4%BE%E3%82%92%E4%BC%91%E3%82%80%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%A6%E3%81%AF%20%EE%86%8E%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%82%89&op=translate

cyc0622
插入號
国語 [こくご] [kokugo] ◎ 【名词】1.语言；本国语言；国语；语文；标准语，普通话。いくつもの国語に通じている人。 懂得好几国语言的人。3か国語を自由にあやつる。 能流畅地讲三国语言。

cyc0622
插入號
https://www.youtube.com/watch?v=lV7QxAUbxYU出口仁日文ように的5大用法！https://colanekojp.com.tw/blog_detail/66王可樂

cyc0622
註解
「ようにする・ようになる」https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/43.php時雨

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%A9%9A%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%20%E3%80%81%E5%BD%BC%E3%81%AF10%E3%82%AB%E5%9B%BD%E8%AA%9E%E3%82%82%E8%A9%B1%E3%81%9B%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
註解
https://nihongonosensei.net/?p=9280毎日のんびり日本語教師https://www.youtube.com/watch?v=FlPrxmLRwYw出口仁

cyc0622
註解
にしてはhttps://www.youtube.com/watch?v=wOiqC27LiH4出口仁～を…にして・～を…としてhttps://www.youtube.com/watch?v=EagiBgKcDFI出口仁

cyc0622
插入號
とあって [とあって] [toatte] ② 1.<接续>2.动词连体形；体言＋とあって3.<意味>4.说是～所以～；如果说是～；正因为是…；因为…。表示前因后果。（…というわけで。…なので。～ので。）5.注：表示的是已经发生的事，所以文末不用でしょう、かもしれない、つもりだ、たい、ようなど等表示意志和推量的词。

cyc0622
註解
https://nihongonosensei.net/?p=7909毎日のんびり日本語教師https://www.youtube.com/watch?v=zVTNQp8zRqQ出口仁

cyc0622
插入號
につれて [につれて] [nitsurete] ◎ 1.随着……，表示随着某一方面发生变化，其它方面也发生改变。https://www.youtube.com/watch?v=NWBRG-5umrc出口仁

cyc0622
插入號
をもって [をもって] [womotte] ② 【接续词】1.名词＋をもって。以…。以此…。“根据”的意思。写明开始、结束、界线点。一般用于会议等正式场合的发言。作为书面语时是文件中使用的较为生硬的表达方式。经常和表示“…とみなす（作为…）”意思时的文一起使用。

cyc0622
註解
～をもって／をもちまして／をもってして／をもってすれば／をもってしてもhttps://nihongonosensei.net/?p=20563毎日のんびり日本語教師https://www.youtube.com/watch?v=G6WNN0N1ReY出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E5%A5%B3%E3%81%AF40%E6%AD%B3%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%20%E3%82%84%E3%81%A3%E3%81%A8%E5%AD%90%E4%BE%9B%E3%81%8C%E7%94%9F%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%82%92%E3%82%82%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
破る [やぶる] [yaburu] ② 【他动词・五段/一类】1.撕，撕破，弄破。2.损坏，打破，破坏。3.违反；失约，爽约。4.打败。

cyc0622
插入號
https://www.youtube.com/watch?v=hyxqgVuJGlM出口仁https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/16.php時雨

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%AF%E7%B4%84%E6%9D%9F%E3%82%92%E7%A0%B4%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%8D%E3%82%8A%E3%80%81%E4%B8%80%E8%A8%80%E3%81%AE%E6%8C%A8%E6%8B%B6%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%86%E4%B8%80%E5%BA%A6%E7%B4%84%E6%9D%9F%E3%82%92%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%82%82%E3%81%86%E4%B8%80%E5%BA%A6%E7%B4%84%E6%9D%9F%E3%82%92%E7%A0%B4%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E3%81%99%E3%81%90%E8%AC%9D%E3%82%8A%E3%81%AB%E6%9D%A5%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E4%B8%80%E8%A8%80%E3%81%AE%E6%8C%A8%E6%8B%B6%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
插入號
大概，或许[后接推量形]（可能性がかなり大きいようす。おそらく。たいてい。おおかた。）多分大丈夫だろう。 大概不要紧吧！彼は多分来ないだろう。 他大概不会来的。彼が言うことは多分本当だろう。 他说的大概是真的吧！

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E6%97%A5%E6%9C%AC%E8%AA%9E%E3%82%92%E8%A9%B1%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%9F%E3%81%B6%E3%82%93%E6%97%A5%E6%9C%AC%E4%BA%BA%E3%81%A0%E3%82%8D%E3%81%86%20%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%A0%20%EE%86%8D%E3%81%B9%E3%81%8D%E3%81%A0%20%EE%86%8E%E3%81%A0%E3%82%8D%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A0&op=translate

cyc0622
文字注釋
がち [がち] [gachi] ①或◎ 【接头/接尾】1.常常；动不动。（ともすれば、そうなりやすい傾向を表す。）【名词】1.认真决胜负。认真的。（ガチンコの略で「真剣勝負」を意味したが、『ガチに』『ガチで』といった形で単に「真剣に」「真面目に（マジで）」といった意味でも使われるようになる。）動ます形＋がち名詞＋がち　常常…　容易…　往往会…　动不动就…https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/08.php時雨

cyc0622
註解
https://www.youtube.com/watch?v=BFV1_8dMlSA出口仁

cyc0622
插入號
しかねない [しかねない] [shikanenai] ③ 【接续词】1.很可能干出来，能干得出来。（《動詞「しか（仕兼）ねる」の未然形＋打消しの助動詞「ない」》普通ではしないこともするかもしれない。）動ます形＋兼ねないマイナス　内容https://nihongonosensei.net/?p=3477毎日のんびり日本語教師https://www.youtube.com/watch?v=AnjKaxpRvcA出口仁

cyc0622
註解
しかねる 　し兼ねる[しかねる] [sikaneru] ③ 【他动词・一段/二类】1.难以做到。（できかねる。することがむずかしい。）

cyc0622
文字注釋
恐れがある [おそれがある] [osoregaaru] ⑤ 1.<接续>2.名词+の+恐れがある3.动词原形+恐れがある4.<意味>5.汉字可以写成「恐れ」或「虞」。表示产生不良后果的可能性。前面接动词的连体性或「名词+の」的形式。其它如「……危険性がある」、「……可能性がある」、「……心配がある」都也可以表示类似的意思。マイナスの内容

cyc0622
註解
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/05.php時雨https://www.youtube.com/watch?v=8qo09quNcQY出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%AE%E5%A4%A2%E3%82%82%E3%82%88%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%8F%E5%AE%9F%E7%8F%BE%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%8B%E3%82%82%E3%81%97%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%8C%E3%81%A1%E3%81%A0%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%AD%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%8B%E3%82%82%E3%81%97%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
埋める [うめる] [umeru] ◎ 【他动词・一段/二类】1.填，埋，放入坑中覆盖。2.埋入，掩埋，塞，填补，填平缝隙，填（满），补。3.兑水，（往开水里）兑凉水。4.弥补，补足，补充，补偿，将不足部分填满。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E7%94%A3%E6%A5%AD%E3%81%AB%E3%81%AF%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E5%8F%AF%E8%83%BD%E6%80%A7%E3%81%8C%E7%A7%98%E3%82%81%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%A7%98%E3%82%81%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E7%A7%98%E3%82%81%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E5%9F%8B%E3%82%81%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E5%9F%8B%E3%82%81%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%9D%A5%E5%B9%B4%E3%81%AF%E5%A4%A7%E5%AD%A6%E5%8F%97%E9%A8%93%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E9%81%8A%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E9%81%8A%E3%81%B0%E3%81%9A%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E9%81%8A%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%AA%E3%81%84%0A%EE%86%8E%E9%81%8A%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%84%E3%82%8B%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%A0%20%EE%86%8F%E9%81%8A%E3%81%B0%E3%81%AA%E3%81%84%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

cyc0622
註解
「しかも」有逆態接續用法，並帶有說話者意外，責難等語氣。「それに」能直接表示第一人稱的意志與願望，而「しかも」為客觀敘述及對第二、三人稱的願望與要求的轉述。同為遞進表達，「それに」口語性強，「しかも」多用於書面語表達。

cyc0622
插入號
乃至 [ないし] [naisi] ① 【接续词】1.到，至。（…より…まで。）2.或，或者。（あるいは。）到，至。（…より…まで。）定員は五名乃至八名。 定员是5位到8位。或，或者。（あるいは。）東乃至東南の風。 东风或是东南风。

cyc0622
插入號
または [または] [matawa] ② 【接续词】1.或者。要么。万年筆またはボールペンを使用 使用钢笔或圆珠笔。

cyc0622
插入號
および [および] [oyobi] ◎ 【名・他动词・サ变/三类】1.招呼。【接续词】1.以及，和。【名词】1.指。

cyc0622
註解
名・他动词・サ变/三类招呼。（相手を敬って呼ぶことを丁寧に言う語）。先生をお呼びする。 和老师打招呼。接续词以及，和。（並べて挙げる時用いる。並びに。かつ。…も…も）。友人として、及び、一人の有権者として、お願いしたい。 作为朋友以及一个有权者，请您多加关照。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%AF%E9%87%91%E6%8C%81%E3%81%A1%E3%81%A7%E3%80%81%20%E3%81%97%E3%81%8B%E3%82%82%E6%89%8D%E8%83%BD%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%8B%E3%82%82%20%EE%86%8D%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%97%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%81%AF%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%82%88%E3%81%B3&op=translate

cyc0622
插入號
手口 [てぐち] [teguchi] ① 【名词】1.手法，方法，手段。

cyc0622
插入號
大胆 [だいたん] [daitann] ③ 【名・形容动词/ナ形容词】1.大胆，胆子大，勇敢，无畏。

cyc0622
插入號
巧妙 [こうみょう] [koumyou] ◎ 【形容动词/ナ形容词】1.巧妙，做事的方法巧妙。

cyc0622
插入號
合わせて  併せて[あわせて] [awasete] ② 【副词】1.共计，同时。（総計して。全部で。）

cyc0622
註解
合わせる [あわせる] [awaseru] ③ 【他动词・一段/二类】1.并；合；齐。2.合计；加在一起。3.使之适合；配合。4.对；核对；使之合乎正确的东西。5.合奏；配合。6.调和；配；调。7.（日本相扑比赛中，裁判让两个选手）摆好架势。8.使结婚。

cyc0622
插入號
並びに [ならびに] [narabini] ◎ 【接续词】1.和，及，以及。连接两个事物，表示其处于并列的关系。（二つの事柄を結び付けて、並列の関係にあることを表す。および。また。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%8A%AF%E8%A1%8C%E3%81%AE%E6%96%B0%E3%81%97%E3%81%84%E6%89%8B%E5%8F%A3%E3%81%AF%E5%A4%A7%E8%83%86%E3%81%8B%E3%81%A4%20%E5%B7%A7%E5%A6%99%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%A4%20%EE%86%8E%E3%81%82%E3%82%8F%E3%81%9B%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%B3%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
註解
「すると、だから」 生活常見連接詞https://www.youtube.com/watch?v=T0kK53EVaGcTAMA CHANN

cyc0622
插入號
それに [それに] [soreni] ◎ 【接续词】1.可是，但是，尽管那样。2.而且，再加上。

cyc0622
註解
「それで、それに」 生活連接詞正確用法！https://www.youtube.com/watch?v=ZwM6LyLoT-YTAMA CHANN

cyc0622
插入號
では [では] [dewa] ① 【接续词】1.如果那样，要是那样，那么，那么说。2.论（到）……，若论……，在……方面，关于……。

cyc0622
插入號
そこで [そこで] [sokode] ◎ 【接续词】1.于是；因此；所以。2.那么；可是。表示转移话题的用语。

cyc0622
註解
「それで、そこで」所以、因此https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/47.php時雨

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%89%E3%82%A2%E3%82%92%E9%96%8B%E3%81%91%E3%81%9F%E3%80%82%20%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8%E6%98%94%E3%81%AE%E6%81%8B%E4%BA%BA%E3%81%8C%E7%8F%BE%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%A7%E3%81%AF%20%EE%86%8E%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8&op=translate

cyc0622
註解
～からといって／からって／からとてhttps://nihongonosensei.net/?p=13340毎日のんびり日本語教師https://www.youtube.com/watch?v=2lnBizmxPP8出口仁

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%AF%E7%A4%BE%E9%95%B7%E3%81%A0%E3%80%82%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%97%E3%80%81%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%A6%20%E3%81%8A%E9%87%91%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%93%E3%81%9D%20%EE%86%8D%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8%20%EE%86%8E%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%85%88%E7%94%9F%E3%80%81%E3%82%B8%E3%83%A5%E3%83%BC%E3%82%B9%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%82%92%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%20%EE%86%8E%E3%82%92%E9%A3%B2%E3%81%BF%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E3%82%92%E9%A3%B2%E3%81%BF%E3%81%9F%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E6%9C%AC%E6%97%A5%E3%81%AE%E3%82%B9%E3%82%B1%E3%82%B8%E3%83%A5%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%94%E8%AA%AC%E6%98%8E%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%94%E8%AA%AC%E6%98%8E%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E8%AA%AC%E6%98%8E%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E8%AA%AC%E6%98%8E%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E3%81%94%E8%AA%AC%E6%98%8E%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
観客 [かんきゃく] [kannkyaku] ◎ 【名词】1.观客，观众。

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E8%A6%B3%E5%AE%A2%20%E3%81%AB%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%8C%E3%81%A8%E3%81%86%E3%81%94%E3%81%96%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%0A%EE%86%8E%E3%81%8C%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%82%E3%81%92%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%82%92%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E8%A6%B3%E5%AE%A2%E3%81%AB%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%20%E3%80%81%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%8C%E3%81%A8%E3%81%86%E3%81%94%E3%81%96%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%0A%EE%86%8E%E3%81%8C%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%82%E3%81%92%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%82%92%E9%9B%86%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E7%94%A8%E4%BA%8B%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%8A%E5%85%88%E3%81%AB%E5%B8%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%B8%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E5%B8%B0%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E5%B8%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E5%B8%B0%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%94%A8%E4%BA%8B%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%8A%E5%85%88%E3%81%AB%E5%B8%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%B8%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E5%B8%B0%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E5%B8%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E5%B8%B0%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
念のため 　念の為[ねんのため] [nennotame] ◎ 【副词】1.慎重起见。（いっそう注意を促し、確かめるため。）【惯用句】1.为慎重起见。（いっそう注意するため。確認のため。）

cyc0622
文字注釋
連絡先 [れんらくさき] [rennrakusaki] ◎ 【名词】1.联系方式。

cyc0622
插入號
伺う [うかがう] [ukagau] ◎ 【他动词・五段/一类】1.请教，打听。2.拜访，访问。

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com/?sl=auto&tl=en&text=%E5%BF%B5%E3%81%AE%E3%81%9F%E3%82%81%E3%80%81%E3%82%82%E3%81%86%E4%B8%80%E5%BA%A6%E3%81%94%E9%80%A3%E7%B5%A1%E5%85%88%E3%82%92%E4%BC%BA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%95%99%E3%81%88%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E8%81%9E%E3%81%8D%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%0A%EE%86%8E%E4%BC%BA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E8%A8%AA%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B&op=translate
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読解問題Ⅰ 次の文を読んで、各問題に答えなさい。 
 東大が秋入学を検討 
 日本では入学式は 4月、桜の咲く春に行われます。 71 世界では、多くの国で入学は秋がふつうになって

います。そこで東京大学では 5 年後の新入学生から、入学の時期を秋に変えようとしています。将来は日本で

も秋入学がふつうになるかもしれません。 
 外国の大学と新入学時期が異なっていると、学生の行き来が難しくなります。東大生が「海外に留学したい」

と思っても、その国の新学期が秋なら半年待たなければなりません。逆に、海外で学ぶ優秀な学生が東大に留

学しようと考えても、やはり半年待つことになります。72 このようなずれが壁となって、東大は外国の大学に

比べて、留学生が少なくなっているといいます。 
 ただし、秋入学になったら、卒業も夏になって、就職までに半年空いてしまう問題もあります。さらに、医

師や公務員になるための試験や司法試験の日程、小中高校の教育にも影響が及ぶなど、日本国内では様々な問

題が心配 73 。 
 しかし、 74 は世界に目を向けていかなければならないとして、東大は秋入学に本気で取り組むつもりで

す。実現には社会全体の協力が必要なので、ほかの大学や企業などにも加わってもらって、よりよい方法を検

討していくことにしています。（2012 年 1 月 31 日読売新聞より抜粋） 
71  71 に入れる言葉として、最も適当なものはどれか。 

そして しかし やがて それに 
72 「72 このようなずれ」とあるが、どんなずれか。 

東大と外国の大学の新学期のずれ 
日本の大学の卒業時期と就職活動時期のずれ 
東大が外国の大学に比べて留学生数が少ないというずれ 
東大が外国の大学に比べて優秀な学生が少ないというずれ 

73  73 に入れる言葉として、最も適当なものはどれか。 
しています されています をかけています をかけます 

74  74 に入れる言葉として、最も適当なものはどれか。 
あれから それから これから もとから 

75 文章の内容と最も合っていないものはどれか。 
東大は日本人学生が海外へ行ったり、外国人学生が日本に来たりすることを活発化していくために、入

学時期を秋に変更しようとしている。 
留学生が東大に入らない理由の一つとして、日本の大学の新学期と在籍している国の大学の新学期とが

違うからである。 
東大が新学期を秋にしてしまうと、今度は、就職や国家試験の受験などの時期とずれが生じてしまうこ

とが考えられる。 
東大の新学期入学時期の変更に応じて、5年後は日本の小中高学校の新学期も秋に変わる。 

 

読解問題Ⅱ 次の文を読んで、適当な答えをそれぞれ一つ選びなさい。 
 笑いは健康づくりにもってこいだという。病気で入院中の患者に漫才や落語などを聞かせ、大いに笑わせた

ら免疫力が上がった、という医療関係者の話を聞いたことがある。うその笑い   、ニッコリすると顔の筋

肉の作用で体内に良い刺激を与え、がんやストレスにも効果があるそうだ。大震災などの影響もあり、笑いの

少ない今の世だ。笑う門には福来る、と言うではないか。せめて口元と心の中では笑いを絶やさず、幸せな気

持ちで元気に過ごしたいと思う。 
76 「病気で入院中の患者に漫才や落語」とあるが、「漫才」の読み方はどれか。 

まんさい まんざい ばんさい ばんざい 
77 「うその笑い   」の中に入るものはどれか。 

だから だが にも でも 
78 「ニッコリ」とは、どのような意味か。 

堂々と笑う こっそり笑う ちょっと笑う 大いに叫ぶ 
79 「せめて」とは、どのような意味か。 

少なくとも 少しだけ 少ししか 少しぐらい 
80 以下の答えで間違っているのはどれか。 

筆者は笑って過ごしたいと考えている。 笑いは自粛した方がいい。 
常に笑うと免疫力が上がる。 今の世の中は笑いが多くない。 
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